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Foreword: 
 

 The field work on Shina language spoken in  Dras and 

the villages around Dras, was undertaken in the years from 

1971 to 73, during the summer months. The Central Institute 

of Indian Languages, (CIIL) where I was working as a Senior 

Research Officer at that time, deputed me to collect the data 

on Shina language and analyze it to prepare Phonetic Reader 

and Grammar of that language. 

 ĊNKBG@ >:KER ÿøÖL MA> %:=:DA =BLMKB<M P:L : IKHAB;BM>= 

area, because of the wars with Pakistan and China. Hence 

those who intended to visit Ladakh district had to take 

special permission from the Ministry of Home Affairs of the 

Government of India. A further permission from the Ladakh 

Affairs Department of the Jammu and Kashmir Government 

was also required to enter Ladakh district. 

 The CIIL deputed three more persons along with me, to 

work on Purki (Balti), Brokskat and Ladakhi. The team of 

four persons, including me, left for New Delhi to obtain the 

required permission to enter Ladakh, from the Government 

of India. After obtaining the special permission from the 

Government of India, we went up to Jammu Tawi by rail and 

traveled further up to Srinagar by bus. The distance from 

Jammu to Srinagar is about 300 kilometers. We decided to 

travel by bus as the journey by road would be a thrilling 

experience. 

 The transport facilities in that area were limited in the 

>:KER R>:KL H? ÿøÖL :G= :BK MK:O>E :G= MA> KH:= MK:O>E P>K> MA> 

only two options. We opted for road travel and decided to 

take a bus. 

 The bus left Jammu in the early morning and was 

passing through a hill station, Patni top, which is at an 
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altitude of 6650 ft. above sea level. The driver stopped the 

bus at Patni top and we got out of the bus to enjoy the beauty 

of nature. We felt as though the smoky wind was blowing 

around us. But the bus driver explained that they were not the 

smoky wind but the clouds. We were excited to hear that 

because we were traveling in the clouds like mythological 

heroes. 

 Next thrilling experience in the afternoon was the travel 

through Nehru tunnel near Srinagar. This tunnel is 2.5 

kilometers long. When we entered the tunnel, it was all dark 

and the other end was not visible at all. After a travel of few 

minutes, the other end was seen like a white spot in the 

background of dark wall.  

 On arrival in Srinagar, we took rooms in the Tourist 

Reception Centre, in the heart of the city and the next day we 

went to the office of the Ladakh Department of the 

Government of Jammu and Kashmir. The under-secretary 

Mr. Vaishnavi was very cooperative. He not only got us the 

permission to enter Ladakh but got the government jeep with 

petrol, to take us to Kargil. The jeep was a powerful one with 

an option of four wheel drive to climb difficult steep 

mountains in four wheel drive gear. 

 Since we were living in south India, we were used to the 

altitude of 2-3 thousand feet. Hence we were advised that we 

should go slowly climbing the altitude to get acclimatized 

with the altitude step by step. Thus we halted for a day in 

Sonamarg, which at an altitude of 9200 feet. The glaciers and 

the mountain ranges around Sonamarg are simply thrilling. 

 The driver of our jeep was an experienced man to drive 

with ease and cross the Zojila Pass, which at an altitude of 

11,600 ft. It is said to be the second highest pass on Srinagar 

Leh highway. The first highest one being Fotula, between 

Kargil and Leh, which has an altitude of 13,500 ft. 

 While passing through Zojila we felt that we had to take 

deep breath to fill our lungs with oxygen. This was an 

experience that the oxygen becomes rare as we go higher 
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altitudes. The driver took us safely to Kargil and the local 

government authorities made arrangements for our stay in the 

Dak Bungalow. We settled there and started to plan to work 

on our respective languages. 

 I enquired the local merchants about the speakers of 

Shina Language and requested them to send them to me. 

Thus within a day or two speakers of Shina language started 

coming to meet me. After the preliminary introduction, I 

examined their suitability as informant and collected some 

sample data. 

 We had a standard questionnaire containing a list of 

2500 words for vocabulary, 400 words for declensions and 

conjugations of nouns and verbs and 1000 sentences. The list 

was carefully prepared to collect all varieties of possible 

utterances. 

 There were variations from speaker to speaker but an 

informant who was representing the most popular way was 

selected for the collection of data in detail. Yet the data 

collected was cross checked with the other informants to test 

the reliability. 

 The data was transcribed using the IPA symbols, so that 

any one who knows the articulatory values of the symbols 

would be able to pronounce the words and sentences in the 

same way as the native speakers do. 

  The next stage was to analyze the data for preparing the 

phonetic reader and the grammar. The idea of the `Phonetic 

+>:=>KÖ P:L MH >G:;E> MA> ,ABG:-speaking community to get 

awareness about their language and help them to write in 

their own language and introduce Shina in the first four 

standards of the primary school, so that the children would 

get acquainted with their own language. The idea of 

Grammar was to give them a tool to scientifically handle 

their language and give them the confidence that their 

language is in no way less than the other languages. Here are 

the Grammar and Vocabulary of Shina language. 
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1. Preface 
 

 The Ministry of Human Resource Development of the 

Government of India, had decided to implement the mother 

tongue of the child as the medium of instruction in the 

primary schools from 1st standard to 4th standard. This  

decision was taken considering the difficulties the children of 

the age group between 6-9 were facing in picking up the 

subjects taught through the medium of language of school 

education. The language factor, that is, the medium of 

education in the schools being different from the language 

spoken at home, was the main reason for the children to drop 

out of the school because the children were not able to cope 

with the situation. Continuous efforts were being made by 

the Human Resource Development of the Government of 

India to solve the problem, and the culminating step was to 

form an act for the purpose. The act is known as Section 29 

of the Right of Children to Free and Compulsory Education 

(RTE) Act, 2009. It is dated 31st January, 2012. The act has 

two sub-sections and they are as follows: 

 Section 29(1) of the RTE Act provides that the 

curriculum and evaluation procedure for elementary 

education shall be laid down by an academic authority 

specified by the appropriate Government. 

 Section 29(2) lays down the factors which need to be 

taken into consideration by the academic authority notified 

by the States for preparing the curriculum and evaluation 

procedure, namely: 

 (a) Conformity with Constitutional values; 

 (b) All round development of the child; 

 î<ì ċNBE=BG@ NI MA> <ABE=ÖL DGHPE>=@>ñ IHM>GMB:EBMR :G= 

talent; 
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 (d) Development of physical and mental abilities to the 

fullest extent; 

 (e) Learning through activities, discovery and 

exploration in a child friendly and child-centered manner; 

 î?ì -A> <ABE=ÖL FHMA>K MHG@N> L>KOBG@ Õ:L ?:K :L 

IK:<MB<:;E>Ö :L MA> F>=BNF H? BGLMKN<MBHGā 

 (g) Making the child free of fear, trauma and anxiety and 

helping the child to express views freely and 

 (h) Comprehensive and continuous evaluation of the 

<ABE=ÖL NG=>KLM:G=BG@ :G= DGHPE>=@> :G= MA> :;BEBMR MH :IIER 

it. 

 The Govt. of India also volunteered itself in conducting 

the conferences and meetings, and encouraging the 

organizations under it to organize national and international 

conferences. Two such recent meetings should be made 

mention of. 

 One was the international conference jointly organized 

by the National Multilingual Education Resource Consortium 

(NMRC) and Central Institute of Indian Languages (CIIL), in 

collaboration with UNICEF, UNESCO, NCERT, NUEPA 

:G= HMA>K G:MBHG:E BGLMBMNMBHGL HG MA> LN;C><M ØInternational 

Consultative Meet and Strategy Dialogue on Mother Tongue 

Based Multilingual Education: Framework, Strategies and 

Implementation. It was held at CIIL, Mysore from September 

19 Ó 21, 2011. 

 The second one was the Conference of the State 

Education Ministers held by the Ministry of Human 

Resource Development, Government of India, on 22nd 

February 2012, in New Delhi. 

 It is gratifying to note that the Govt. of India is seriously 

concerned with the problem and making serious attempts to 

solve the problem although the solution does not seem to be 

easy, considering the extent of the details involved in the 

topic. One prominent problem is that of non-availability of 

grammar and script for many of the tribal and rural 

languages, and very few attempts have been made to develop 
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them. It appears that the Govt. of India has sensed it in 

Section 29(2)(f) in saying: -̀A> <ABE=ÖL FHMA>K MHGgue 

L>KOBG@ Õ:L ?:K :L IK:<MB<:;E>Ö :L MA> F>=BNF H? BGLMKN<MBHGöÖ 

Unless the grammar and script are developed for all spoken 

languages, it is impossible to think of preparing the texts for 

the children to study in their mother tongue. This is probably 

implied in the phrase, Õ:L ?:K :L IK:<MB<:;E>öÖ 

 In this direction the present work, Grammar of Shina 

Language and Vocabulary attempts to prepare the grammar 

for Shina language spoken in and around Dras of Kargil 

district of Jammu & Kashmir state. It also tries to evolve 

modified Urdu script for writing down the language. 

Modified Urdu script is proposed because Urdu is the 

prominent language of the area. Modified Devanagari script 

is also suggested in case it is opted for writing the language. 

Since Shina is a member of the family of Indo Aryan 

languages, suggestion of adopting modified Devanagari is 

logically possible to be accepted. 

 The present grammar of Shina language will help in 

developing the texts in the text books and the vocabulary 

should come handy in building up the lessons on various 

topics. Once this process is completed, it will help to 

implement Shina language as the medium of instruction in 

the primary schools. 

 

1.1. Extent of Shina language: 

 

 The Shina language belongs to Dardic branch of Indo-

Aryan family of languages. The speakers of that language in 

India are said to be about 21,000, according to census of 

India 2001. They are distributed over a large hilly area and 

the communication and transport facilities are minimal. Yet 

the teachers in the schools in the area are enthusiastic about 

the implementation of their language as the medium of 

education in the primary standards. The map on the 

following page shows the distribution of Shina speakers. 
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 It is evident from the above map that the maximum 

number of speakers is in the area around Karkit and Kharbu 

near Kargil. The second area is around Goshan, Prandras and 

Gindyal. It may also be noticed that Prandras and Kharbu are 

on the highway from Zoji La (Zoji pass) to Leh. Kargil being 

the district head quarters, it should be easy to watch the 

progress of implementation of Shina as mother tongue in the 

schools. 
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2. General Phonetics 
 

2.1. Phonology: 

 

 The phonology of Shina is described in terms of general 

phonetics. Hence it would be necessary to explain the 

principles of general phonetics. 

 

2.2. Organs of Speech: 

 

 Let us now look at the cross section of the human head. 
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 The organs involved in the production of speech are 

marked in the above figure. The abbreviations therein are 

expanded below: 

 A, B and C are the areas (indicated by broken lines) 

where the discerning phonetic activity takes place. 

 In the area A, the following parts are marked: 

VC = Vocal Cords Oe = Oesophagus, food pipe 

T   = Trachea or wind pipe 

 In the area B, the following parts are marked: 

NP = Nasal Passage Ve = Velic 

U  = Uvula FP = Faucal or oral Passage  

P   = Pharynx E   = Epiglottis  

 In the area C, the following parts are marked: 

NC = Nasal Cavity UL = Upper Lip 

LL = Lower Lip UT = Upper Teeth 

LT = Lower Teeth TR = Tooth Ridge, Alveolus 

HP = Hard Palate, or roof SP = Soft Palate, Velum 

          of the mouth, dome a   = Apex or the tip of the  

BL = Blade of the tongue          tongue  

FT = Front of the Tongue MT = Mid of the tongue 

BT = Back of the Tongue RT = Root of the Tongue  

OC = Oral Cavity   M  = Mandible or lower jaw 

 

2.3. The Nature of Speech Organs: 

 

 The speech organs, described above, are classified into 

two types on the basis of their physiological nature: 

 One set of organs is stationary, like the teeth, the tooth 

ridge and the hard palate. 

 The other set of organs is movable, like the lips, the 

tongue, soft palate, vocal cords and the uvula. The uvula can 

have only the ballistic movements, i.e., it moves passively in 

an uncontrolled way; whereas the movements of the other 

HK@:GL <:G ;> <HGMKHEE>= :M MA> LI>:D>KÖL PBEEö -A> F:G=B;E> 

or the lower jaw, can be moved, as a whole, up and down or 

sideways. The downward movement of the mandible 
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increases the volume of the oral cavity. In case of the most 

openly articulated sounds the mandible is opened 

approximately half of its full capacity of opening. The 

sideways movement of the jaw is not relevant in speech 

production. 

 The speech organs are also classified into two categories 

on the basis of their function in the process of speech 

production. 

 (G> <:M>@HKR BL DGHPG :L MA> 9:KMB<NE:MHKLÖñ PAB<A MHN<A 

or approximate at some point in the oral cavity. For example, 

the lower lip and the tongue. 

 Another category is known as the `points of 

:KMB<NE:MBHGÖñ PAich are the areas, which the articulators 

touch or move towards. These are for example, upper lip, 

upper teeth, tooth ridge, hard palate, velum, uvula and the 

back of the tongue. 

 The earlier classification of speech organs on the basis 

of their physiological nature as stationary and movable 

should not be confused to correspond with the latter 

classification on the basis their function. However, some 

general relationships may be brought out. An articulator has 

to be movable, but the point of articulation need not 

necessarily be stationary. 

 

2.4. Phonetic Activity in the Three Areas: 

 

 The phonetic activity in the three main areas (which are 

marked by the broken lines in figure 1) in which any kind of 

operation of speech organs becomes a part of the character-

istic feature of a particular sound. 

 The area A is the glottal region, where the state of the 

glottis is taken into consideration while determining the 

nature of a sound. 

 The state of the glottis is determined by the function of 

the vocal cords. The vocal cords remain apart at the time of 

breathing. They tightly close as they do at the time of holding 
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breath. The ligament portion vibrates at the time of voicing, 

and the cartilaginous portion vibrates at the time of murmur. 

Like a musical instrument the vocal cords are capable of fine 

variation of pitch. The sounds produced when the vocal cords 

vibrate are known as the voiced sounds and the sounds 

produced when the vocal cords do not vibrate are known as 

voiceless sounds. 

 In the area B, there is a valve known as the velic, which 

when raised closes the nasal passage. The air, then, passes 

through the oral passage, and thus the oral sounds are 

produced. 

 On the other hand, the oral passage may be closed, 

somewhere in the oral cavity, and the air may be allowed to 

pass through the nasal cavity to produce nasal sounds. 

Depending upon the point of the oral closure, the nasals 

would be differentiated. It is also possible to allow the air to 

pass through both the passages, yielding the nasalized 

sounds. Sometimes the air may be completely blocked by the 

closure of both the passages, in which case the unreleased 

sounds will be produced. 

 The following table shows the nature of sounds on the 

basis of air release. 

        Nasal passage 

 

       Open  Closed 

   

       Nasalized      Oral sounds: 

    , ñǱ     a,i,u,e 

   Oral passage 

    Closed          Nasals:   Unreleased 

        Fñ˘ñ˙  sounds: ,d ,g  

 

 The area C is an important one because many of the 

articulatory features are determined by the movement of the 

articulators. It should be noted that the symbols given in the 

International Phonetic Alphabet (IPA) 2005, are used. 
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 The following figure 2 shows the direction of the 

movement of the articulator towards the point of articula-

tion. This constitutes one dimension of the nomenclature of 

the sounds. The other dimension of the nomenclature is the 

manner of articulation. This is the manner in which the 

sounds are articulated.  It may be noted that in the same place 

of articulation different manners of articulations are possible. 

For example, plosive, fricative, trill etc. are the sounds 

produced by different manners of articulations in the same 

place of articulation. 

 The nasal sounds are produced with the nasal passage 

opened and the oral passage closed at some point in the oral 

cavity. The nasals can be continued, like the vowels, till the 

stock of breath in the lungs lasts. It is not necessary that a 

vowel should be released after the nasal. 

 The oral sounds are produced with the oral passage 

opened and the nasal passage closed 

 The nasalized sounds are the ones produced with both 

the oral and nasal passages opened. 

 
 The numbers in the above figure indicate the nature of 

the sounds produced. They are as follows: 



Grammar of Shina Language and Vocabulary 22 

1. Bilabial (where lower lip 2. Labio-dental (where lower  

     touches the upper lip)      lip touches the upper teeth) 

3. Dental (where tip of the 4.  Alveolar (where the tip of  

    tongue touches upper teeth)      tongue tooth ridge) 

5. Palatal (where front of the 6. Velar ((where back of the 

    tongue touches hard palate)    tongue touches soft palate) 

7. Post velar (where back of 8. Uvular (where root of the 

    tongue touches uvula-root      tongue touched the uvula) 

9. Pharyngeal (where root of 10. Glottal (where the vocal 

    tongue touches pharynx)       touch each other 

11. Retroflex (where the tongue 

     is curled up towards palate. 

     Shown with broken line.) 

 

2.5. Manner of Articulation: 

 

 Though the articulator approximates the same point of 

articulation, the manner, in which the sounds are produced, is 

an important dimension in the description of speech sounds. 

The names of these manners are self explanatory of the 

processes involved in the sound production. For example, 

stops or plosives are those sounds in which the air stream is 

stopped at some point of articulation and exploded. Thus the 

bilabial stops [p] and [b]; alveolar stops [t] and [d] and velar 

stops [k] and [g] are obtained. It is customary to enclose the 

sounds in square brackets [ ], to indicate that it is phonetic 

writing. 

 In the same way, the laterals are those sounds in which 

the tongue closes at the central part of the oral cavity and the 

air is released through the sides of the tongue. If the air is 

released without frication the sounds are lateral non-

fricatives. For example, alveolar lateral non-fricative, [l] and 

retroflex lateral non-fricaMBO> 4ˌ6 :K> MANL H;M:BG>=ö (G MA> 

other hand, if the air is released with frication, the sounds are 

lateral fricatives. For example, alveolar lateral voiceless 

?KB<:MBO>ñ 4ˋ6 :G= :EO>HE:K E:M>K:E OHB<>= ?KB<:MBO>ñ 4ˍ6 :K> 
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obtained. It may be noted again that the voiceless and voiced 

indicate the silent and the vibration condition of the vocal 

cords. 

 Similarly, in trills , the tip of the tongue beats against the 

tooth ridge area many time. Thus alveolar trill [r] is 

produced. Instead of many beats, if the tongue taps only 

once, then the alveolar flap of tap is produced. Thus alveolar 

?E:I 4˝6 BL IKH=N<>= :G= B? MA> MHG@N> ?E:IL :@:BGLM MA> I:E:M> 

in a retroflexed manner, retroflex flap [̨] is produced. 

 When the air passes through the slit or groove, made by 

the articulators creating frication, then the sounds are known 

as fricatives. Thus labio dental voiceless and voiced 

fricatives are respectively, [f] and [v]; the dental voiceless 

:G= OHB<>= ?KB<:MBO>L :K> K>LI><MBO>ERñ 4Ʀ6 :G= 4ě6ā IHLM 

alveolar or alveo-palatal voiceless and voiced fricatives are 

K>LI><MBO>ERñ 4ˢ6 :G= 4ˮ6ā K>MKH?E>Q OHB<>E>LL :G= OHB<>= 

?KB<:MBO>L :K> K>LI><MBO>ERñ 4ˡ6 :G= 4ˬ6ā O>E:K OHB<>E>LL :G= 

voiced fricatives are respectively, [x] and [ţ]; glottal 

voiceless and voiced fricatives ar> K>LI><MBO>ERñ 4A6 :G= 4˅6ö 

 Each sound thus produced is represented by a distinct 

symbol. It is also customary to write the voiceless sound first 

and then the voiced sound. 

 

2.6. Identification of sounds: 

 

 The mechanism of speech production, as described 

above, has two purposes to serve. It would serve as reference 

information for describing the sounds. Secondly, when a 

phonetic description is given, it would serve as a guide to 

enable one to produce the sound of the given description as 

the native speakers of the language speak. 

 Every phonetic description of a sound will be indicating 

the following three factors: 

 a. Whether the vocal cords are vibrating or not at the 

time articulation (voiced or voiceless) 
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 b. Which point of articulation the articulators are 

touching or approximating towards. 

 c. In what manner a sound is articulated. 

 For example, voiced velar stop or voiceless labio-dental 

fricative would express the above three factors. In some 

cases, unless otherwise mentioned, the description in which 

they are popularly found in the language, are construed. For 

>Q:FIE>ñ 4K6 PHNE= ;> M:D>G :L : 9OHB<>= :EO>HE:K MKBEEÖ >O>G 

MAHN@A BM BL K>?>KK>= MH :L HGER 9MKBEEÖö ,BFBE:KERñ 4A6 PHNE= 

mean voiceless glottal fricative even though it is referred to 

as glottal fricative and [l] would mean voiced lateral non-

fricative or approximant even though it is referred to as 

lateral approximant. 

 In case of the nasals the passage through which the air 

passes out is indicated by the name itself. Unless otherwise 

specified they are taken to be voiced. 

 

2.7. Articulation of vowels: 

 

 Vowels are oral sounds which are produced with the 

least or no obstruction in the oral cavity. All  the vowels are 

produced within the palatal and velar region. 

 If the front portion of the tongue is raised towards the 

hard palate to such a high point by raising beyond which the 

sound would no more remain as a vowel and becomes a 

fricative, that point is known as high front position. 

Similarly, if the back of the tongue is raised towards velum, 

to such a high point by rising beyond which the sound 

becomes fricative is known as high back position. When the 

jaw is lowered to the normal open position and the tongue is 

moved forward or backward position, two more positions on 

the mid of the tongue and the back of the tongue are 

identified. They are known as low front position and low 

back position. It should be noted that in case of low front 

position, the tongue is not as much to the front as it would be 

in case of the high front position because of the muscular 
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structure of the tongue.  In case of low back position the 

tongue is moved back as much as it is moved in case of high 

back position. 

 These four positions form the vertices of a trapezium, 

which is popularly known as vowel triangle. The following 

figure 3, would illustrate the four positions. 

 
A = High front position, B = High back position, 

C = Low back position, D = Low front position. 

 

 The range of tongue height from low to high is again 

sub-divided into 3,4,5,6, or 7 points, like high, mid, low or 

close, half close, half open, open etc. depending upon the 

necessity created by the contrasting vowels. The range of 

forward and backward movement of the tongue is generally 

sub-divided into three points, like front, central and back. 

 For the description of vowels of Shina language, four 

levels of tongue height are found to be sufficient. These 

levels are high, lower high, higher low and low, 

corresponding to close, half close, half open, open. 

 In addition to the dimensions of tongue height and the 

forward-backward movement of the tongue, there is a third 

dimension which is also important in the description of 
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vowels. That is the lip rounding. The vowels pronounced 

with partly or fully rounded lips are known as rounded 

vowels. The vowels pronounced with lips in the normal 

position or widely spread position is known as unrounded 

vowels. Thus [i] is identified as high front unrounded vowel 

and [u] is identified as high back rounded vowel, and so on.  

 The vowel triangle or trapezium works well for all 

languages. Hence given any vowel one should be able to 

identify its place in the triangle. The vowels a, i, u, e, o have 

similar description in whatever language they occur. 

 All vowels are capable of forming the nucleus of a 

syllable. But there are some vowel-like articulations which 

cannot form the nucleus of the syllable. They are semi-

vowels or approximants, like [w], a voiced labial-velar 

approximant in the IPA, is a bilabial approximant in our 

description and [y] is a high front rounded vowel in the IPA 

is a palatal approximant here in our description. 

 TA> LREE:;B< 4Ǣ6ñ 4ǎ6 :G=  4ǘ6 :ELH :II>:K BG MA> =:M:ö -A> 

LREE:;B< 4Ǣ6 H<<NKL BG MA> PHK=L EBD> 4ťMǢ6 9I>K?NF>Öñ PA>K> 

MA> LMHI 4M6 BL K>E>:L>= BGMH 4Ǣ6ö "G 4ˢʣDǎ6 9LA:I>Öñ 4ǎ6 BL 

LREE:;B< :G= BG 4GʀSǘ6 9IH>MKRÖñ 4ǘ6 BL LREE:;B<ö 

 

2.8. Modification of articulation:  

 

 In any natural language, all vowels and consonants are 

not found in their pure form as described above. Some of 

them might occur with modification. 

 With reference to Shina language two types of vowel 

modifications are seen: 

 (a) Stress and  (b) Nasalization. 

 

on the vowel. Nasalization is the coloring 

which vowels get
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on the vowel. These two simultaneous activities will have to 

be accounted for because the meanings of words get 

distinguished by these activities. 

 With reference to Shina language two types of consonant 

modifications are observed: 

 (a) Affrication and  (b) Aspiration 

 Affrication is a release of a stop consonant into the 

fricative in quick succession. For example, when alveolar 

stop [t] is released into alveolar fricative [s], alveolar 

:??KB<:M> 4˾6 BL @>G>K:M>=ö 0A>G :EO>HE:K LMHI 4M6 BL K>E>:L>= 

BGMH I:E:M:E ?KB<:MBO> 4ˢ6ñ I:E:M:E :??KB<:M> 4˿6 BL @>G>K:M>=ö 

0A>G K>MKH?E>Q LMHI 4˧6 BL K>E>:L>= BGMH K>MKH?E>Q ?KB<:MBO> 4ˡ6ñ 

: K>MKH?E>Q :??KB<:M> 4˧ˡ6 Bs generated. It should be noted that 

the state of the glottis has to be the same. Here all are 

OHB<>E>LL <HGLHG:GMLö -A> :??KB<:MBHG H? OHB<>E>LL 4M6 HK 4˧6 

:G= OHB<>= 4S6ñ 4ˬ6 HK 4ˮ6 PBEE GHM ;> articulatory possibility . 

However, it is possible to have the voiced counterparts of 

these affricates. For example, 

 TA> OHB<>= <HNGM>KI:KM H? 4˾6 BL 4˻6ñ MA> OHB<>= 

<HNGM>KI:KM H? 4˿6 BL 4˽6 :G= MA> OHB<>= <HNGM>KI:KM H? 4˧ˡ6 BL 

4ʹˬ6ö ćEMAHN@A 4˧ˡ6 H<<NKL BG MA> ,ABG: E:G@N:@>ñ 4ʹˬ6 =H>L 

not occur. 

 Aspiration is a release of a consonant with an extra puff 

of air coming out of the lungs. Peter Ladefoged identifies a 

brief period of voicelessness after the stop is released. That 

period is of the duration of less than 5 milliseconds. It is 

observed only on the spectrograms but it is not audible. The 

puff of air is similar to that of the one found in the 

pronunciation of [h]. Since voiced aspirates are not found in 

,ABG:ñ MA> H<<NKK>G<> H? BML OHB<>= O:KB>MR 4˅6 BG :LIBK:M>L BL 

ruled out, although it rarely occurs independently. Aspirates 

are treated as unsegmentable sequences of consonant and [h]. 

-ANL MA> LMHIL Iñ Mñ ˧ñ D H<<NK PBMA Mheir respective aspirated 

counterparts, p
h
, t

h
ñ ˧

h
, k

h
 :G= MA> :??KB<:M>L ˾ñ ˿ñ ˧ˡ H<<NK PBMA 

MA>BK :LIBK:M>= <HNGM>KI:KMLñ ˾
h
ñ ˿

h
ñ ˧ˡ

h
. 
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3. Grammar of Shina 
 

3.1. Phonology of Shina: 

 

 There are 10 segmental vowel phonemes and 3 

suprasegmental phonemes in Shina and 38 consonant 

phonemes. The phonemes and the distribution of their 

allophones is explained here. Most of the vowel phonemes 

realize as only one sound phonetically. But a few phonemes 

realize as more than one sound. The realizations are 

predictable in terms of environment. They are known as 

allophones. It is a convention to enclose phonemes in / /. 

 

3.1.1. Inventory of vowel phonemes: Segmental sounds: 

 

   Front              Mid          Back 

High     /i/                             /u/ 

                                                                             

Lower high   /e/                /o/ 

 

Higher low    ôʻô         ôŢô            ôťôñôšô   

 

Low                    /a/  

 

 Length: /:/ 

 Supra-segmental sounds: ]. 

 The Shina language has nine vowels, as listed above. All 

of them occur with length to contrast the meaning. That is, 

on the basis of length of the vowel the meaning changes. 

Hence length is identified an independent phoneme /:/. The 

length, as a phonem>ñ BL :ELH <:EE>= 9<AKHG>F>Ö ;R LHF> 

linguists. 
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 To illustrate the contrast of length, minimally contrasting 

pairs are not available in the data. However the occurrence of 

short and long varieties of vowels is available in different 

environments. The following examples may be examined. 

 

 [k
h
:˿·ăEH6 9%>:GÖ   [k

h
:ăK6 9,RFI:MARÖ 

 4˿
h
íme k

h
á:mo] Kingfisher 4˿

h
·ăFH6 9ďBLAÖ 

 4˿B˿³E6 9ČE:RÖ   4˿³ăO M
h
¼D6 9->: IE:GMÖ  

 [p
h
ʻKʻ6 9ć@:BGÖ   4Iʆă=ťE6 9ċR ?HHMÖ 

 4˿Ã˙H6 9,F:EEñ RHNG@  4˿Ãă˧H6 9ĊP:K?Ö 

 4DHK>6 9ċB@ <NIÖ   4DHăKʣ˧6 9ć DBG= H? :GBF:EÖ 

 4IťM¼ă6 9ć?M>KP:K=LÖ  4Iʣă˧>6 9%>:O>L 

 4=ŢFʣG6 9-KN>Ö   4Rʣ˧ˡŢăEH6 9"GL:GBMRÖ  

  

 ,AHKM :G= EHG@ O:KB>MB>L H? OHP>EL Bñ>ñʻñ:ñNñHñNñŢ :K> 

:O:BE:;E> BG MA> :;HO> >Q:FIE>Lö ċNM ?HK 4š], its short 

variety is available in the words like 4˿šE6 9Ċ:PGÖ and its 

long variety is not available. 

 Sometimes the informants used to pronounce the 

words with length on different vowels. For example, for 

`"GL:GBMRÖ LHF> @:O> 4Rʣ˧ˡŢăEH6 :G= ?HK 9&:=G>LLÖ LHF> 

HMA>KL @:O> 4Rʀ˧ˡŢEH6ö ,N<A O:KB:MBHGL BG IKHGNG<B:MBHG :K> 

not unnatural. 

 I

6ñ AB@A <>GMK:E NGKHNG=>= OHP>E 4ˇ6 :G= 

slightly lower than high unrounded vowel [] were recorded 

in the words: 

 

 6 90:EEÖ    6 îW4@NM6ì 9)>G=:E îM>GMìÖ 

 4@ˇ˙R¼ăGH6 9"GBMB:M>Ö  [bír6 9%:D>Ö 

 

 Since these were the alternative pronunciations, of some 

informants, those vowels are not included in the inventory. 
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3.1.2. Supra-segmental features: 

 

 The stressed vowels are generally long although short 

stressed vowels also occur. For example: 

 4A·ăG6 9"<>ñ A:BEÖ   4ˡ³ăŤ6 9;EBG=Ö 

 4D«DH6 9;KHMA>KÖ   4;ʣ̨o] `elder, big 

 4;·KH6 9F:E>Ö    4;·KB6 9P>EE îP:M>KìÖ 

 [k
h
ÃDN˙6 9IB@>HG I>:Ö  [k

h
ó:no] `to eat   Õ

   

 contrasts in the following minimal pairs. It 

optionally occurs on the monosyllabic words: 

 4«ˬH6 9<EHN=Öñ   4:ˬ¼6 9BGLB=>Ö 

 4ʹ:͗¼6 ċKB=@>   [ʹʣ͗H6 9AB@AÖ 

 

 Similarly, the nasalization occurs on eight vowels of 

the total nine vowels. That is, it occurs on añBñNñ>ñHñʻñŢñť and 

BM =H>L GHM H<<NK HG 4š6 BG MA> =:M:. Although contrasting 

minimal pairs are not found, the nasalized vowels occur in a 

number of words which are not acceptable by the native 

speakers, without the nasalization. The following words 

illustrate the nasalized vowels and diphthongs. 

 

 ] `Lad=>KÖ    6 9+B<>Ö 

 6 9%HNL>Ö     4ˢĬăˢ³ăK6 9,:MNK=:RÖ 

 4DKĬă6 9č>KFÖ     ă6 9)>LME>Ö 

 6 9)B<DE>Ö    [p
h
RʎăEB6 9,AHO>EÖ 

 ăˡ˧6 9ĎB@AMÖ     ă6 9ċK>:MAÖ  

 6 9-K>>Ö     ] `Ear ring (big) 

 

 Sometimes the stressed voweEL LAHP 4Ţ6 îLAP:ì @EB=>ö 

-A> 4Ţ6 @EB=> F:R ;> MA> K>LNEM H? MA> >QMK: LMK>LL :ELHö 

 

 4=«ăˡ˧6 9R:K= LMB<DÖ BL IKHGHNG<>= :L 4=«ăŢˡ˧6ö 

 4R¼ă͗6 9?HK>A>:=Ö BL IKHGHNG<>= :L 4R¼ăŢ͗6ö 
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 ] occurs at the end of only 

one word, the pos

6ö ďHK >Q:FIE>ñ 4ʣ˧ˡ
h
6 9->:KLÖ 

 

3.2. Distribution of vowel phonemes: 

 

 The following table shows the occurrence of vowels in 

the initial, medial and final positions. The key words follow: 

 

 

    Vowel   Initial    Medial      Final 

 

        i   1  2  3 

        i:  4  5  6 

        e   7  8  9 

        e:  10  11  12 

        ̒      13  14   

        ̒ ă  15  16 

        Ţ   17  18 

        Ţă    19 

        a   20  21  22 

        a:  23  24  25 

        o   26  27  28 

        o:  29  30  31 

        u   32  33  34 

        u:  35  36  37 

        ť   38  39 

        ťă    40 

        š     41 

        šă 
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3.3. Key to the chart:  

 

 ùö   4Bˡ6 9ċ>:KÖ   2.   [bírI6 9%:D>Ö 

 3.   [p
h
ilí:l I6 9ćGMÖ   4.   [í:l] 9,MK>:FÖ 

 úö   4@·ăKH6 9+H<DÖ   þö   4ˢť=·ă6 9&HGD>RÖ 

 ÿö   4³D;H6 9ćEHG>Ö  ýö   4G>S«ă6 9,I>:KÖ 

 Ăö   4Iʀă˧H6 90BG@Ö  ùøö 4³ăEH6 9ćMM:<AF>GMÖ 

 ùùö 4˅>ăŤ«G6 9ćGBF:EÖ  ù÷ö 4˽>ă6 9,HF> HG>Ö 

 ùûö 4L·͗ʻE6 9,:G=Ö   14. [p
h
Ã͗ʻ6 9&HNLM:<A>Ö 

 ùúö 4ʆăE:6 9)KBF>    ùþö 4HDʆăGH6 9ĊB@Ö 

 ùÿö 4ŢR«O69ČHKB:G=>K L>>=Ö ùýö 4FŢDʣB6 9&:BS>Ö 

 ùĂö 4Rʣ˧ˡŢăEH6 9"GL:GBMRÖ ÷øö 4«ˬH6 9ČEHN=Ö 

 ÷ùö 4ʹ:͗¼6 9ċKB=@>Ö  ÷÷ö 4;ťG«6 9ċHNG=:KRÖ 

 ÷ûö 4«ă˧>6 9ďEHNKÖ   ÷üö 4˿«˧H6 9ĊNF;Ö 

 ÷úö 4ˬ:ă6 9ċKHMA>KÖ   ÷þö 4î˰ì¼SNK6 9)KHM>LMÖ 

 ÷ÿö 4ʹ¼H̋6 9!:BEÖ   ÷ýö 4˿HF¼ă6 9'NGÖ 

 ÷Ăö 4¼ăˢ6 90BG=Ö   ûøö 4E¼ăEH6 9+>=Ö 

 ûùö 4DKHă6 9ČA>LMÖ   û÷ö 4N=Ãă6 9ĊNLMÖ 

 ûûö 4˅ÃEND6 9SweatÖ  ûüö 4I·ˢN6 9Č:M îF:E>ìÖ 

 ûúö 4Năˡ6 9Ċ>;MÖ   ûþö 4FNLÃă˧B6 9ċ>:DÖ 

 37. [kaţú:] 9ďH@Ö   6 9ďBG@>KÖ 

 ûĂö 4;ťˢ¼GH6 9Ď<AHÖ  40. [k
h
ʣă˧H6 9%B=Ö 

 üùö 4˿šE6 9Ċ:PGÖ 

 

3.4. Diphthongs: 

 

 The diphthongs or the sequences of vowels in Shina are 

very interesting. Two vowels of different nature appear in 

sequence. Rarely stressed and unstressed same vowel 

sequence is also found. (As: aá). However three vowel 

sequences do not occur. Of the two vowels, the first one may 

be stressed or the second one may be stressed or neither may 

be stressed. The first one may be stressed and/or nasalized or 

the second one may be stressed. But the second one stressed 

and nasalized is not available. The diphthongs of the above 
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combinations are as follows: ɟB ñ ʣĬñ «>ñ «Hñ ³Ţñ ʆBñ 

ʆăŢñ ³Ţñ ³Bñ Ã>ñ ÃBñ ¼Bñ ¼Ţñ N·ñ N³ñ :«ñ NÃñ >Bö 

 

4. Inventory of consonant phonemes: 

 

 There are 49 consonants in Shina language. They are 

listed in the beginning of vocabulary. On the basis of their 

distribution, 38 consonants acquire the status of phoneme. 

The other 11 consonants marginally occur in the borrowed 

words from Urdu, Balti, Kashmiri or English. They also 

occur in some native words as alternative pronunciation. 

These are described after the main consonants. 

 The 38 consonant phonemes of Shina are tabulated 

below on the basis of their articulatory properties.  

 

          Bila-    Labio-    Alve-   Retro-   Pala-  Ve-   Uv-   Glo- 

          bial      dental     olar     flex       tal       lar    ular    ttal 

S  vl-      I                        M            ˧                     D        

t   un-  
                           

                  
 
                      

o  vl-      p
h
                       t

h
          ˧

h  
                   k

h
 

p  as- 

s  vd-      b                       =           ʹ                     @  

    un- 

 

Af  vl -                              ˾           ˧ˡ         ˿ 

fr   un- 

ic   vl-                               ˾
h 
         ˧ ˡ

h 
       ˿

h
 

at   as- 

es  vd-                              ˻                      ˽  

      un- 

 

Nasals-   F                       G            ˙                   ͗                

 

Lat.App-                           l 

roximant 
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          Bila-    Labio-    Alve-   Retro-   Pala-  Ve-   Uv-   Glo- 

          bial      dental     olar      flex       tal       lar    ular    ttal 

 

Trill                                  r 

 

Frica- OE                           L            ˡ        ˢ         Q                A 

MBO>L  O=                           S            ˬ        ˮ         ţ                ˅ 

 

Appro-              Ť                                     R 

ximants                                                          

 

 

4.1. Marginally occurring sounds and their distribution: 

 

 The occurrence 11 consonants is marginal. Hence they 

are not having the status of phoneme. The occurrence of 

these consonants may be due to influence of other languages 

also. They are as follows: 

  J ˰ ː ˘ ˝ ̨  ˒Ơ ? P ð Ƴ. 

They do not show any contrast with other words. Further in 

some examples, they occur in free variation with the other 

sounds, or they occur in definable environments. Hence they 

do not get the status of phonemes. Their occurrence is noted 

below: 

 

 Sounds occurring in free variation: 

 

[q] occurs in free variation with [k]. For example: 

  4MHJE³ă6 W 4MHDE³ă6 9I:GÖ 4D:ăE·ăG6 W 4J:ăE·ăG6 9<:KI>MÖ 

 

4˰6 H<<NKL BG ?K>> O:KB:MBHG PBMA BML :;L>G<>ö ďHK >Q:FIE>ă 

 4˰¼͗H6 W 4¼͗H6 9LB<DE>Ö 4˰³ăEB6 W 4³ăEB6 9G>:KÖ 

 4˰ťˢ6 W 4ťˢ6 9MH=:RÖ  4˰ŢFʣG6 W 4ŢFʣG6 9I>:<>Ö 

 

. for example, 

 6 9A>ôBM @H>LÖ 
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 Sounds occurring in predictable environments: 

 

4˘6 H<<NKL ;>?HK> I:E:M:E :??KB<:M>Lñ 4˿6 HK 4˽6 HGERö 

 4ˢʆ˘˿B6 9:G :GBF:EÖ  4˿ʣ˘˿NE6 9LG:BEÖ 

 4Dť˘˽ÃăL6 9FBL>KÖ  4@B˘˽«ă6 9<ANK<AÖ 

4˝6 H<<NKL BG ;>MP>>G MA> OHP>ELñ BG :G BLHE:M>= >Q:FIE>ă 

 4ʹ¼˝H6 9A:BEÖ :G= BML IENK:E ?HKF 4ʹ¼˝>6 

 

  whereas [r] occurs in all the three positions: 

 [ráðo ˢ«ă6 9;HBE>= O>@>M:;E>Öā 

 4M¼KB6 W 4MHK·ă6 9BLMAFNLÖā 

 4LHăK6 W4LHăŢK6 9B<>Ö 

[ ]̨ occurs medially between vowels and in final position: 

 4DŢ̨«ăK6 9DGB?>Ö   4@ť̨«ă6 9:Q>Ö 

 4;ʣ̨o] `bigÖ    4I:ăIʀă6̨ 9):I:=Ö 

 [k
h
ť̨ʣD6 9FHLLÖ   [p

h
ą«KH6 9;:E=Ö 

4˒6 H<<NKL F>=B:EER ;>MP>>G OHP>EL BG :G BLHE:M>= PHK=ă 

 4;ť˒ÃK6 9?NKÖö  

4Ơ6 H<<NKL F>=B:EER ;>MP>>G OHP>EL BG BLHE:M>= PHK=Lă 

 4˿NƠH6 9LBE>GMERÖ   [taƠťKÃD6 9LHF>MABG@Ö 

 4˿:ăƠB =R¼ăGH6 9PBG= î<EH<DìÖ 

[f] occurs medially followed by [s] in a few borrowed words: 

 4FBK«ă?L6 9=>L<>G=>GMLÖ 4ť?LÃăL6 9ćE:LçÖ 

 4Ţ?LŢK6 9H??B<>KÖ 

[w] occurs initially and medially as an alternative

 IKHGNG<B:MBHG H? 4Ʊ6 BG MA> G:MBO> :G= ;HKKHP>=   

 words: 

 4PťRʣŤ6 9;EBLM>KÖ   4P:ăLDʣ˧6 9P:BLM <H:MÖ 

 4;HP«K6 9P:M>KF>EHGÖ  4@«ăPH6 9<HPÖ 

  It also occurs in cluster with other consonants: 

 4˿
h
ˉEBD

h
P>6 9<EHMABG@Ö  4Dť˙îŢìP«ă˽B6 9>:K KBG@Ö 

 4LNDP«ăˢ6 9LJN:LAÖ  4FNˬP«ăEH6 9@:F;EBG@Ö 

  "M H<<NKL MH F:D> MA> <HGLHG:GM 4D6ñ4˧ˡ6 E:;B:EBSed: 

 4˾ND
w
é:] 9MHRÖ   [k

w
³ă6 9@K>>G I>:LÖ 

 4˧ˡ
w
>6 9M>LMB<E>LÖ 
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[ð] occurs medially and in cluster with other consonant as an 

  :EM>KG:MBO> IKHGNG<B:MBHG H? 4M6ñ 4=6 HK 4˧ˡ6ö 

 [ƳHM@ťKťL6 W 4ƳoðţťKťL6 9L>E?BLAG>LLÖ 

 4;ť=R«ăG6 W 4;ťðR«ăG6 9L:@HÖ 

 4>;:=ʣM6 W 4>baðʣM6 9PHKLABIÖ 

 [dádo málo] ~ [dáðH F«EH6 9:G<>LMHKLÖ 

 [rádek br ] ~ [ráðek br 6 9;HBE>= KB<>Ö 

 4;:ă˧ˡ«ă6 W 4;«ăěîŢìˢ:ă6 9DBG@Ö 

[Ƴ] occurs initially, medially and in cluster with other   

 consonants: 

 [ƳťMîťìK:ă6 9=:G@>KÖ  [Ƴoð ţťKťL6 9L>E?BLAG>LLÖ 

 [ƳHě:B6 9@H=Ö    [aƳKŢM ˿ŢG6 9GHKMAÖ 

 [buƳ«ăK6 9AB@A ?>O>KÖ  4=ťƳ¼G6 ÕL:KBÖ 

 [saƳ·ă6 9@>G>KHNLÖ   4ťƳFʣJ6 9LMNIB=Ö 

 

4.2. Distribution of consonant phonemes: 

 

 Almost all the consonants have only one phonetic 

realization as recorded in the list of vocabulary. The 

prominent allophones are also recorded there. A few 

phonemes have additional allophones which are not recorded 

in the vocabulary list. They are noted here along with their 

distribution. Prominent allophones are also described here for 

confirmation. 

 

 

] respectively between two vowels or between [r] and a 

vowel in addition to their normal form. [g] has one more 

allophone [g<], a pre-velar variety, when it is followed by a 

front vowel. The following examples will illustrate these 

additional allophones: 

 

 ]  

 ʣD6 

 :] 

 :] 
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 [k
h
ʣKB@B6 9 <A>:MÖ BL actually [k

h
ʣKB@<i]  

  

 (b) [k], [k
h
] have additional allophones [k<], [k

h<], pre-

velar voiceless consonants, when followed by front vowels. 

 

 4@BD·MB6 9:KF IBMÖ BL :<MN:EER 4@<ik<íti]  

 4˧>D³K6 9C:K î>:KMA>G IHMìÖ BL :<MN:EER 4˧>D<ér] 

 4ˡ>ăŤ D
h
ikílo] `lizar=Ö BL :<MN:EER 4ˡ>ăŤ D

h<ik<ílo] 

 [k
h
B͗·KH6 9<NKEÖ BL :<MN:EER 4D

h<B͗·KH6 

 

 î<ì 4ʹ6 A:L :G :EEHIAHG> 4]̨, a retroflex flap, between 

vowels, as has been recorded in the vocabulary: 

 

 4;ʣăʹH6 9;B@Ö BL :<MN:EER 4;ʣăǫ] 

 [k
h
ťʹʣD6 9FHLLÖ BL :<MN:EER 4D

h
ť̨ʣD6 

 

 (=ì 4G6 A:L 4Ǟ6ñ : =>GM:E G:L:E :G= 4˘6ñ : I:E:M:E G:L:E 

before dental stops and palatal affricatesö 4˘6 ;>?HK> I:E:M:E 

affricates has already been recorded in the list of vocabulary. 

 

 4LťGMťK«ă6 9HK:G@>Ö BL :<MN:EER 4LťǞMťK«ă6 

 4˿ťG=«ă6 9IH<D>MÖ BL actually 4˿ťǞ=«ă6 

 4˿ʣG˿NE6 9LG:BE BL :<MN:EER 4˿ʣ˘˿NE6 

 4BG˽³G6 9>G@BG>Ö BL :<MN:EER 4B˘˽³G6 

  

 î>ì 4K6 A:L :G :EEHIAHG> 4˝6ñ :G :EO>HE:K ?E:Iñ :?M>K 4;6ñ 

[d], [g], when the following vowel is short. 

 

 4;K³LINM6 9-ANKL=:RÖ BL :<MN:EER 4;˝³LINM6 

 4=Kʣ͗ ;¼GH6 9OHE<:GHÖ BL :<MN:EER 4=˝ʣ͗ ;¼GH6 

 [groms] `box Õ BL :<MN:EER 4@˝HFL6 

 

 î?ì 4Ť6 A:L :G :EEHIAHG> 4P6ñ : ;BE:;B:E :IIKHQBF:GMñ 

when followed by rounded vowels. 

 

 4@ťŤ¼ă6 9<:G:EÖ  BL :<MN:EER 4@ťP¼ă6 



Grammar of Shina Language and Vocabulary 38 

 4OHă˧6 9OHM>Ö BL :<MN:EER 4PHă˧6 

 

4.3. Occurrence of consonant phonemes: 

 

 The following table shows the occurrence of the 

<HGLHG:GM IAHG>F>Lö 9QÖ :M :G BGM>KL><MBHG BG=B<:M>L MA:M MA> 

occurrence is not possible. 

 

 

Consonant initial Medial Final 

 

       p      1     2    3 

       p
h 
    4     5    x 

       b     6     7    x 

       t     8     9    10 

       t
h 
     11    12     x 

       d     13    14     x 

       ˧         15    16          17 

         ˧
h
           18    19           x     

      ́            20     21           x 

       k           22     23           24 

       k
h
    25     26           x 

       g           27     28           x 

       ˾            29     30           31 

       ˾
h
    32     33           x 

    
   ˻            34     35           x 

       ˿            36     37           38 

       ˿
h
          39     40           x 

        
 ˽          41     42           x 

       ˧ ˡ           43     44           45 

       ˧ ˡ
h
    46     47           x 

       m           48     49           50 

       n           51     52           53 

       ̇            x     54       55 

       ͗            x     56       57 

       l          58           59           60 
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    r      61     62   63 

    s      64     65   66 

    z      67     68    x 

     s      69     70   71 

     ˮ      72     73    x 

     l      74     75   76 

     ˬ      77     78    x 

    x      79     80    x 

    ţ      81     82    x 

    h       83     84   85 

     ˅      86     87   88 

    Ť        89     90   91 

    y       92     93   94 

 

 

 

4.4. Key to the chart: 

 

 ùö   4Iʀă˧H6 90BG@Ö  ÷ö   4ŢI¼͗R:6 9,A>EEÖ 

 ûö   4˿
h
ÃI6 9ċ:GD H? KBO>KÖ 4.   [p

h
:˧«ă6 9ČHEMÖ 

 úö   4ʹHI
h
¼L6 9&:<>Ö  þö   4;ťK³Ť6 9!NL;:G=Ö 

 ÿö   4;«;H6 9ď:MA>KÖ  ýö   4MʣăMH6 9!>:M in DBM<A>GÖ

 Ăö   4EʣBMB6 9ċNBE=BG@Ö  ùøö 4AťKÃM6 90HHE>G mattressÖ 

 11. [t
h
ťI6 9Ċ:KDîG>LLìÖ ù÷ö 4IťM

h
«ăK6 9ďEHHKÖ 

 ùûö 4=«ăˡ˧6 9%:G>Ö   ùüö 4M>=«ăM6 9'NF;>KÖ 

 ùúö 4˧¼KB6 9"LMAFNLÖ  ùþö 4˿
h
«ă˧B6 9/HFBMÖ 

 ùÿö 4=NDʣ˧6 9,<BLLHKLÖ  ùýö 4˧
h
¼DB6 9ċ:EEÖ 

 ùĂö 4FN˧
h
ú:]`Kidney beans 19. 4ʹ¼˝H6 9!:BEÖ 

 ÷ùö 4Aťʹ·ăL6 9,>KFHGÖ  ÷÷ö 4DÃă˧H6 9Ċ>:?Ö 

 ÷ûö 4ʹ«ăD>6 9ċ:<DÖ  ÷üö 4˅ÃEND6 9,P>:MÖ 

 25. [k
h
Ã˧H6 9,AHKMÖ  ÷þö 4˿ťD

h
ʣ˧6 9,M:FF>K>KÖ 

 ÷ÿö 4@HG6 9,F>EEÖ   28. [p
h
Ã@N˙HăA6 9)BG<>KÖ 

 2Ăö 4˾H͗6 9(GBHGÖ   ûøö 4;ʣ˾BA6 9ď:FBERÖ 

 ûùö 4N˾6 9,IKBG@ H? P:M>KÖ û÷ö 4˾
h
¼͗6 9-K:=>Ö 

 ûûö 4;ť˾
h
ʣK6 9Č:E?Ö  ûüö 4˻ʣ˅ťK6 9/>GHFÖ 
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 ûúö 4B˻˻ťM6 9+>LI><MÖ  ûþö 4˿HF6 9%>:MA>KÖ 

 37. [k
h
:˿·ăEH6 9%>:GÖ  ûýö 4BE«ă˿6 9-K>:MF>GMÖ 

 ûĂö 4˿
h
¼KH6 9,A:=>Ö  üøö 4Dť˿

h
á:] 9%HBG <EHMAÖ 

 üùö 4˽«ăKH6 9(E= îF:GìÖ ü÷ö 4ť˽·ăI6 90HG=>KÖ 

 üûö 4˧ˡťDR¼ăGH6 9ĎQ:FBG>Ö üüö 4ť˧ˡÃK6 9&BG>Ö 

 üúö 4ʣ˧ˡ6 9->:KLÖ   üþö 4˧ˡ
h
ťI«KH6 9ČANKGBG@ KH=Ö 

 üÿö 4ť˧ˡ
h
¼ă6 90:EGNMÖ  üýö 4FBˢîBìKR¼ăGH69-H FBQÖ 

 üĂö 4˿·F>K6 9"KHGÖ   úøö 4ˢ¼ăK=> ˿HF6 9!R=>Ö 

 51ö 4GťED«ă6 9-:IÖ   ú÷ö 4DKBG³G>D6 9,>EE>KÖ 

 úûö 4RNăG6 9&HHGÖ  úüö 4D¼ă˙HK6 9Ď<EBIL>Ö 

 úúö 4MN˙6 9':O>EÖ   úþö 4L·͗ʻE6 9,:G=Ö 

 úÿö 4RÃă͗6 9%BO>KÖ   úýö 4E³ăE6 9ċEHH=Ö 

 úĂö 4˅BE«E6 9ċKB=>@KHHFÖ þøö 4BăE6 9Č:G:E î;B@ìÖ  

 þùö 4K¼ăGH6 90>>IBG@Ö  62. [bíro] `MaE>Ö 

 þûö 4LHăK6 9"<>Ö   þüö 4LNˮ¼GH6 9Known I>KLHGÖ 

 þúö 4FNLÃă˧B6 9ċ>:DÖ  þþö 4=:ăL6 9)E:BGÖ 

 þÿö 4SNKF¼6 9):BGÖ  þýö 4K¼SNGNăG6 9/NEMNK>Ö 

 þĂö 4ˢNˮ¼GH6 9čHNMÖ  70. [p
h
ʣˢB6 9ċ>= ;N@Ö 

 ÿùö 4=ʣˢ6 9čK:I>LÖ  ÿ÷ö 4ˮťK¼ă6 9(KIA:GÖ 

 ÿûö 4FBˮÃDH6 9ďBKLMÖ  ÿüö 4ˡ·͗H6 9!HKGÖ 

 ÿúö 4Iťˡ¼ă6 9-NK;:GÖ  ÿþö 4ˢʣˡ6 9&HMA>K-in-E:PÖ 

 ÿÿö 4ˬ·͗͗B69&B=Ö   ÿýö 4«ˬH D
h
¼B6 9+:BG A:MÖ 

 ÿĂö 4QN=«B6 9čH=Ö   ýøö 4=ťQ¼G6 9,:KBÖ 

 81. [ţHG6 9&>EHGÖ  ý÷ö 4;ťţ«B6 9%H:? H? ;K>:=Ö 

 ýûö 4AťM@ťB̨ă6 9!:G= <N??Ö ýüö 4SʣAŢK6 9)HBLHGÖ 

 ýúö 4˧
h
uléh6 9Ď@@LÖ  ýþö 4˅BE«E6 9ċKB=>@KHHFÖ 

 ýÿö 4LB˅ʣM6 9!>:EMAÖ  88. [p
h
:I·˅6 9):M>KG:E :NGMÖ 

 ýĂö 4Ťť;«ă6 9ĎIB=>FB<Ö Ăøö 4@ťŤ¼ă6 9CanalÖ 

 Ăùö 4;ťK³Ť6 9!NL;:G=Ö  Ă÷ö 4RťDÃăM6 9ĊB:FHG=Ö 

 Ăûö 4FťRÃăG6 9)>:<H<DÖ 94. [k
h
:ăR6 9)>;;E>Ö 

 

 On the basis of the occurrence of 38 consonant 

phonemes in different positions, they are established as 

phonemes. 
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5. Morphology of Shina language 

 

 5.1. Noun morphology: 

 

 There are two numbers in Shina, viz, singular and plural. 

The uninflected nouns generally form the singular forms. In 

some cases of nouns, the uninflected forms also stand for 

their plural forms. These are the collective nouns.  

 The allomorphs of the plural suffixes and their 

distributions are as follows: 

 

 Plural suffixes: 

 

 1. Plural suffix -e is added to singular nouns, to make 

them plural, without bringing any change in the  singular  

form. Note the following singular and plural forms.  

 

  Singular forms   Plural forms 

 4LBG6 9+BO>KÖ    4LBG>6 9+BO>KLÖ 

 4IHG6 9+H:=Ö    [pone] `Roads 

 4˿
h
ÃI6 9ċ:GD H? KBO>KÖ  4˿

h
úp>6 9ċ:GDL H? KBO>KÖ 

 4¼ăˢ6 9ćBKÖñ    4¼ăˢ>6 9ĊB??>K>GM DGB=L H? ćBKÖ 

 4N=Ãă6 9ĊNLMÖ    4N=Ãă>6 9ĊNLMLÖ 

 4LHăK6 9"<>Ö    4LHăK>6 9"<>LÖ 

 [k
h
:ăR6 9)>;;E>Ö   [k

h
:ăR>6 9)>;;E>LÖ 

 [k
h
ť̨ʣD6 9&HLLÖ   [k

h
ť̨ʣD>6 9&HLL>LÖ 

 4K¼ă͗L6 9Ċ>>KÖ   4K¼ă͗L>6 9Ċ>>KÖ 

 4ˮťK¼ă6 9(KIA:GÖ   4ˮťK¼ă>6 9(KIA:GLÖ 

 4;·ăKH FʣBˡ6 9!> ;N??:EHÖ 4;·ăKH FʣBˡ>6 9!> ;N??:EHLÖ 

 

 On some nouns suffix -éh is found and rarely -³˅ BL :ELH 

found. 

 4˽ʣD6 9)>HIE>Ö   4˽ʣD³˅6 9)>HIE>LÖ 

 4@:ă˽ʣK6 9Č:KKHMÖ   4@:ă˽ťK³A6 9Č:KKHMLÖ 

 [k
h
¼KF:ă6 9Ċ:M> I:EFÖ  [k

h
óKF³A6 9Ċ:M> I:EFLÖ 

 4SťFBG=«ăK6 9ď:KF>KÖ  4SťFBG=:ăK³A6 9ď:KF>KLÖ 
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 4;«ăD6 9č:K=>GÖ   4;ťD³A6 9č:K=>GLÖ 

 

 It may be noticed that the final vowel -a: replaced by é 

of -éh suffix and the the final d changes into t. In some 

words, the stress gets shifted to the final syllable. 

 4;HK«ă6 9#NM>Ö    4;HK³A6 9#NM>LÖ 

 4ŢFKÃă=6 9čN:O: ?KNBMÖ 4ŢFKNM³A6 9čN:O: ?KNBMLÖ 

 4˿BGʣL6 9čK>>G @K:FÖ  4˿BGťL³A6 9čK>>G @K:FLÖ  

 4ʹHI
h
¼L6 9&:<>Ö    4ʹHI

h
HL³A6 9&:<>LÖ 

 

 Plural suffix -i is added to non-human singular nouns, to 

form their plural, without bringing any change in the singular 

form. 

 4Lʎ˧ˡB ˢÃ͗6 9ď>F:E> =H@Ö 4Lʎ˧ˡB ˢÃ͗B6 9ď>F:E> =H@LÖ 

 [k
h
NDÃK6 9)NIIRÖ   [k

h
NDÃKB6 99)NIIB>LÖ 

 4˿ʣ˘˿NE6 9,G:BEÖ   4˿ʣ˘˿NEB6 9,G:BELÖ 

 [k
h
K·˾6 9ćGDE>Ö   [k

h
K·˾B6 9ćGDE>LÖ 

 4ˬÃD6 9$B=G>RÖ   4ˬÃDB6 9$B=G>RLÖ 

 In some cases the preceding consonant gets voiced.  

 4˰ʎˡ6 9čNMÖ    4˰ʎˬB6 9čNMLÖ 

 4Lʎ˧ˡB FʣBˡ6 9,A> ;N??:EHÖ 4Lʎ˧ˡB FʣBˬB6 9,A> ;N??:EHeLÖ 

 

 In case of some nouns the plural suffix -e replaces the 

final vowel of the singular form. Sometimes it shortens the 

penultimate vowel: 

 4«ˬH6 9ČEHN=Ö   4«ˬ>6 9ČEHN=LÖ 

 [p
h
ą«KH6 9ċ:E= I>KLHGÖ [p

h
ą«K>6 9ċ:E= I>KLHGLÖ 

 4F¼MB6 9%BF>LMHG>Ö  [móte] L̀ime stonesÖ 

 4@«EH6 9+:RÖ    4@«E>6 9+:RLÖ 

 4M«KH6 9,M:KÖ    4M«K>6 9,M:KLÖ 

 [p
h
ʀăˢB6 9ċ>= ;N@Ö  [p

h
ʀăˢ>6 9ċ>= ;N@LÖ 

 [bír6 9%:D>Ö    [bíK>6 9%:D>LÖ 

 4FɴˬB6 9&HNL>Ö   4Fɴˬ>6 9&B<>Ö 

 4ʎˬB6 9"GM>LMBG>Ö   4ʎˬ>6 9"GM>LMBG>LÖ 

 4˽¼ăˬB6 9->:DÖ   4˽¼ăˬ>6 9->:DLÖ 

 4F:GÃăˬH6 9&:GÖ   4F:GÃˬ>6 9&>GÖ 
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 In case of some nouns the plural suffix -e replaces the 

voiceless consonant BGMH OHB<>= HG>ö îĎLI><B:EER ˡ BGMH ˬöìö

 4FÃăˡ6 9+:MÖ    4FÃăˬ>6 9+:MLÖ 

 4HB ;ʣKHˡ6 9,MHKDÖ   4HB ;ʣKHˬ>6 9,MHKDLÖ 

 4ˡ·ˡ6 9!>:=Ö    4ˡ·ˬ>6 9!>:=LÖ  

 4=ťE·ăˡ6 9,B>O>Ö   4=ťE·ăˬ>6 9,B>O>LÖ 

 4˧ˡ¼ăˡ6 9%HHFÖ   4˧ˡ¼ăˬ>6 9%HHFLÖ 

 4@¼ăˡ6 9ćMMB< îKHHFìÖ  4@¼ăˬ>6 9ćMMB< îKHHFLìÖ 

 4˧ˡ
h
³ăˡ6 9ď:KFÖ   4˧ˡ

h
³ăˬ>6 9ď:KFLÖ 

 4ABăˡ6 9,HKKHPÖ   4ABăˬ>6 9,HKKHPLÖ 

 4˿
h
·ăˡ6 9)>:DÖ    4˿

h
·ăˬ>6 9)>:DLÖ 

 

 The -e suffix sometimes changes final [s] of the singular 

?HKF BG MH 4˾6ö 

 [p
h
ÃKNL6 9Ċ>PÖ   [p

h
ÃKN˾>6 9Ċ>PLÖ 

 4D¼KDNL6 9ČKHPÖ   [D¼KDN˾>6 9ČKHPLÖ 

 4DʣDŢL6 9)A>:L:GMÖ  4DʣDŢ˾>6 9)A>:L:GMLÖ 

 

 Sometimes it replaces the final vowel along with the 

penultimate consonant. 

 4ˢťK·ˡH6 9'><DE:<>Ö  4ˢťK·ˬ>6 9'><DE:<>LÖ 

 

 Sometimes -e suffix replaces the penultimate long vowel 

by short vowel. 

 [@«ăŤ6 9ČHPÖ    4@«Ť>6 9ČHPLÖ 

 4˧
h
ÃăE6 9Ď@@Ö    4˧

h
ÃE>6 9Ď@@LÖ 

 4˧ˡʣăDN6 9,IBG=E>Ö   4˧ˡʣD>6 9,IBG=E>LÖ 

 

 Some other times -e suffix  becomes -yé and it drops the 

final vowel or it replaces the final vowel by other vowel. 

 4;¼6 9Č:O>Ö    4;¼R³6 9Č:O>LÖ 

 [noăK6 9):PÖ    4GHăKR³6 9):PLÖ                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

 4@ť˙˧·ă6 9ċ>EEÖ   4@ť˙˧R³6 9ċ>EELÖ 

 4ˢ>·6 9&HNGM:BGÖ   4ˢťR³6 9&HNGM:BGLÖ 

 4ˢ>BK·ă6 90B?>ÖL ;KHMA>KÖ 4ˢ>BKR³6 90B?>ÖL ;KHMA>KLÖ 

 [˾ťE³GB6 9)RC:F:Ö   4˾ťE>GîBìR³6 9)RC:F:LÖ 
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 [>E:ă˿·ă6 9Č:K=aFHFÖ  4>E:ă˿
y
é] `CardamomsÖ 

 4ˢˉ˙˧·ăEB6 9&NLAKHHFÖ  4ˢˉ˙˧BăE
y
³6 9&NLAKHHFLÖ 

 4˿ɼĬ6 9ċBK=Ö    4˿ǱR³6 9ċBK=LÖ 

 

 5.2. Pronouns: 

 

 There are 7 personal pronouns in Shina: 

    Singular   Plural 

 1st pereson:    FH 9"Ö    be P̀>Öî>Q<Eìā ;ǱĬ `P>Öîincl. 

 2nd person:    MN 9MAHNÖ   ˾
h
H 9RHNÖ 

 3rd person:    :ăO 9A>Ö   :ă 9MA>RÖ îF:L<öì 

       îˬH 9IKHQBF:M>Öì 

       îIťK:ăO 9K>FHM>Öì 

       :ăO 9LA>Ö      :ă 9MA>RÖ î?>Föì 

       îˬ> 9IKHQBF:M>Öì 

       ťGN 9BMÖ     :ă 9MA>RÖ îG>NMöì 

 

 In the third person, the following pronouns are also used 

to indicate the proximate and remote persons and objects. 

 3rd person singular  3rd person plural 

 He :ăOñ ˬHñîIKHQBF:M>ì -A>R îFì :ăñ ˬ>ñ îIKHQBF:M>ì 

 She :ăñ ˬ>ñ îIKHQBF:M>ì -A>Rî?ì   ŢR:ăñ ˬʻñîIKHQBF:M>ì 

 It  ani, anu, (proximate) -A>RîGì  :ăñ ˬ>ñ îIKHQBF:M>ì 

         IťK:ă îK>FHM>ì 

 There are a number of pronouns listed in section 25 of 

the Vocabulary. Some of the pronouns which are are 

frequently used, are illustrated here. 

 

 4;N˿
h
> W ;N˿˿

h
>6 9&:GRÖ 

  4;N˿˿
h
e b:ăE6 HK 4;:ăE ;N˿˿

h
>6 9&:GR ;HRLÖ 

 [bu >̨6 9ćEEÖ 

  [ba:l bųe] ~  [bųe ba:l] `All boys 

 4˧ˡ³ăD6 9ď>PÖ (countable) 

  4IÃˡB ˧ˡ³ăD6 9ď>P HK LHF> ?EHP>KLÖ 

 4S«ăL>D6 9ď>Pñ EBMME>Ö îNG<HNGM:;E>ì 

  6 9%BMME> KB<>Ö 
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 [p
h
ere] ~[p

h
ʻKʻ6 9ćGHMA>KÖ 

  [p
h
ere FNEʻăD6 9ćGHMA>K HG> ;HRÖ 

 4FBˮÃDH6 9ďBKLMÖ 

  4FBˮÃDH ;:ăE6 9ďBKLM ;HRÖ 

 4=NF¼ă@B6 9,><HG=Ö 

  4=NF¼ă@B FNEʣB6 9,><HG= @BKEÖ 

 

 5.3. Gender: 

 

 Gender in Shina grammar is like in Hindi. Some words 

are feminine by morphological function. That is, they take 

feminine verb suffixes. Such nouns are for example, 

 4DÃB6 9Ď:KMAÖ    4FɴR:ăE6 9Ď:KMAJN:D>Ö 

 4@ɴB6 9ďE:F>Ö    [p
h
·ă˙6 9ďH:FÖ 

 4FNăL6 9ďEHH=Ö   [buƳ«ăK6 9ď>O>KÖ 

 4˧¼KB6 9"LMAFNLÖ   [bír ] 9%:D>Ö 

 

 Gender, in some words is natural and on some words the 

gender marker is suffixed. Examples for natural gender: 

 

    Masculine nouns     Feminine nouns 

 4;«;H6 9ď:MA>KÖ   4«ăˮ>6 9&HMA>KÖ 

 4=«ă=H6 9čK:G= ?:MA>KÖ  4=ť=·ă6 9čK:G= FHMA>KÖ 

 4ˬ:ă6 9ċKHMA>KÖ   4LťL6 9,BLM>KÖ 

 4D«DH6 9ċKHMA>KÖ   4D«DB6 9,BLM>KÖ 

 [bá:l] `Son, RHNG@ HG>Ö 4FNEʣB6 9Ċ:N@AM>KÖ 

 4;ťK³Ť6 9!NL;:G=Ö  4˿ɼĬ6 90B?>Ö   

 4Bˡ6 9ċ>:KÖ    4Dɮˡ6 9ď>F:E> ;>:KÖ 

Gender marker -i is suffixed. Examples, 

 4ˢÃ͗6 ĊH@    4ˢÃ͗B6 9ċBM<AÖ 

 [k
h
«ăK6 9):KMB:EBMRÖ   [k

h
«ăKB6 9):KMB:EBMB>LÖ 

 

 When the gender marker -i is suffixed, the final vowel 

and sometimes the penultimate vowel are replaced. 

 4=«ă=H6 9čK:G= ?:MA>KÖ  4=ť=·ă6 9čK:G= FHMA>KÖ 

 4FťR«KH6 9ćGMeEHI>Ö  4FťR«KB6 9ď>F:E> :GM>EHI>Ö 
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 When the gender marker -e is suffixed to some female 

nouns, the final consonant and sometimes the penultimate 

vowel are replaced. Examples, 

 4LBG6 9+BO>KÖ    4LBG>6 9+BO>KLÖ 

 4IHG6 9+H:=Ö    4IHG>6 9+H:=LÖ 

 4G¼ăK6 9ČE:PÖ    4G¼ăK>6 9ČE:PLÖ 

 4˿
h
·ăˡ6 9)>:DÖ    4˿

h
·ăˬ>6 9)>:DLÖ 

 4Dʣˢ6 9&:KKB:@>Ö   4Dʣˮ>6 9&:KKB:@>LÖ 

 4FNăL6 9ďEHH=Ö   [mu:ze] `FloH=LÖ 

 4˧¼KB6 W 4˧HK·ă6 9"LMAFNLÖ 4˧¼K>6 9"LMAFNL>LÖ 

 [bír ] 9%:D>Ö    [bíK>6 9%:D>LÖ 

 

 Sample paradigms of male and female nouns: 

 &:L<ö GHNGă M«KH 9IE:G>MÖ :G= ď>Fö GHNGă ;ír  9E:D>Ö  

      Singular          Plural 

  Masc. Fem.   Masc. Fem. 

Nom:    táro bír      táro   bír   

(Trans.)  tárosu bír su    tárosu bír su  

Acc:  táro bír      táro   bír   

Inst:   M«KHˮH bírˮH     M«KHˮH bírˮH  

Dat:   tárore bír re     tárore bír re  

Abl:   M«KHˮH bírˮH   M«KHˮH bírˮH                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

Gen:  táryo:/e: bír     táryo:/e: bíréi  

Loc:  M«KHˮ:  bírˮ:    M«KHˮ:  bírˮ: 

 

  5.4. Case suffixes: 

 

 There are seven cases in Shina. They are nominative, 

accusative, instrumental, dative, ablative, genitive and 

locative. They largely correspond with the structure of major 

Indo-Aryan language, Hindi. (ø stands for zero or nil suffix.) 

 

(Note: excl=exclusive, incl=inclusive, Trans=Transitive 

verbs, H. -ne=As subjects take -ne. suffix in Hindi.) 
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    Singular     Plural 

   Masc. Fem.   Masc. Fem. 

 Nom:    ø   ø        ø   ø (excl)  

          -ǱĬ  -ʻ îBG<Eì  

 (Trans.)  -su   -su     -su  -su  

 (H. -ne)  -i   -Ĭ     -ˮ:  -ˮ:  

 Acc:   ø    ø      ø   ø  

 Inst:   -ˮH   -ˮH      -ˮH  -ˮH  

 Dat:   -re   -re      -re  -re  

 Abl:   -ˮH   -ˮH    -ˮH    -ˮH 

 Gen:  -yo:  -ye:     ø  -éi  

 Loc:  -ˮ:   -ˮ:     -ˮ:  -ˮ: 

         -ˮ:  -ˮ: 

 -A> I:K:=B@FL H? L>O>G IKHGHNGLñ OBSñ FN 9"Öñ ;> 9P>Öñ 

MN 9MAHNÖñ ˾
h
H 9RHNÖñ :ăOñ 9A> HK LA>Öñ :GN 9BMÖñ :ă 9MA>RÖ :K> :L 

follows: 

  2CTCFKIOU QH OW B+ß CPF DG BYGßČ 

       Singular    Plural 

  Masc. Fem.   Masc. Fem. 

Nom:   mu:  FNă   9"Ö   be:  ;>ă î>Q<Eì 9P>Ö 

        ;ǱĬ  ;ʻ îBG<Eì 9P>Ö 

(Trans.) mu:su FNăLN 9"Ö  bésu ;³LN 9P>Ö 

(H. -ne) mi:  FĬă 9"Ö   ťLL¼ˮ: ťLL¼ˮ: 9P>Ö 

Acc: mu  FN 9F>Ö   ťLL¼  ťLL¼ 9NLÖ 

Inst:  FÃăˮH FNˮH 9;R F>Ö  ťLL¼ăˮH ťLLʆăˮH 9;R NLÖ 

Dat:  mú:re FÃăK> 9MH F>Ö  ťLL¼ăK> ťLLʆăK> 9MH NLÖ 

Abl:  FÃăˮH FNˮH9?KHF F>Ö ťLL¼ăˮH  ťLLʆăˮH9?KHF NLÖ 

Gen: myo: FR>ă 9H? F>Ö  ťLL¼ă ťLL³B 9H? NLÖ 

Loc: FÃăˮ: FÃăˮ:9BG F>Ö  ťLL¼ˮ:  ťLL¼ˮ:9BG NLÖ 

        ;³ăˮ: ;³ăˮ: ÕBG NLÖ  

 2CTCFKIOU QH VW BVJQWß CPF ˾
h
o `[QWßČ 

    Masc.(sg.)  Fem.(sg.)    Masc.(pl.) Fem.(pl.) 

Nom:   tu  MN   9MAHNÖ  ˾
h
o  ˾

h
ʻ 9RHNÖ 

(Trans.) tusu  MNLN 9MAHNÖ  ˾
h
osu ˾

h
ʆLN 9RHNÖ 

(H. -ne) t
h
o  t

h
H 9MAHNÖ  ˾

h
¼ˮ: ˾

h
ʆˮ: 9RHNÖ 

Acc: tu  MN 9MA>>Ö   ˾
h
ó:re ˾

h
¼K> 9RHNÖ 
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Inst:  MÃăˮH MÃăˮH 9;R MA>>Ö  ˾
h
¼ăˮH ˾

h
ʆăˮH 9;R RHNÖ 

Dat:  tú:re MÃăK> 9MH MA>>Ö  ˾
h
ó:re ˾

h
¼K> 9MH RHNÖ 

Abl:  MÃăˮH MNˮH9?KHF MA>>Ö ˾
h
¼ăˮH ˾

h
ʆăˮH9?KHF RHN 

Gen: t
h
o:  t

h
Hă 9H? MA>>Ö  ˾

h
ʣGH ˾

h
ʣGH 9H? RHNÖ 

Loc: MÃăˮ: MÃăˮ: 9BG MA>>Ö ˾
h
¼ăˮH  ˾

h
¼ăˮH 9BG RHNÖ 

 

 2CTCFKIOU QH  ˟Q BJGßû ˟G BUJGß CPF CPK BKVßČ 

         He     She      It 

Nom:    ˬ Hñ a:v     ˬ >ñ :ă   ani, anu 

(Trans)    ˬ HLLNñ :ăOLN    ˬ >LLNñ :ăLN  anisu, anusu 

(H.-ne)    ˬ >LL>Bñ :ăL>B    ˬ >LLHñ :ăLLH anisei, anusei 

Acc.    ˬ >LL>K>ñ :ăL>K>      ˬ>LL>K>ñ :ăLL>K> :GBL>K>ñ :GNL>K> 

Inst.     ˬ >LL>ˮHñ :ăLL>ˮH   ˬ>LL>ˮHñ:ăLL>ˮH :GBL>ˮHñ:GNL>ˮH 

Dat.     ˬ >LL>K>ñ :ăL>K>      ˬ>LL>K>ñ :ăLL>K> :GBL>K>ñ :GNL>K> 

Abl.     ˬ >LL>ˮHñ :ăLL>ˮH   ˬ>LL>ˮHñ:ăLL>ˮH :GBL>ˮHñ:GNL>ˮH 

Gen.    ˬ HLLHñ :ăLLH    ˬ >LLHñ :ăLLH aniso, anuso 

Loc.    ˬ >LL>ˮ:ñ :ăLL>ˮ:   ˬ>LL>ˮ:ñ :ăLL>ˮ: :GBL>ˮ:ñ:GNL>ˮ: 

 

 2CTCFKIOU QH ˟G BVJG[ßČ 

    They(masc.)     They(fem.)  They(neut.) 

Nom: ˬ>ñ :ă    ˬʻñ ŢR:ă   ˬ>ñ IťK:ă 

(Trans) ˬ>LLNñ :ăLN  ˬʻLLNñ ŢR:ăLN  ˬ>LLNñ IťK:ăLN 

(H.-G>ì ˬ>GGHˮ:ñ:GGHˮ:  ˬʻGHˮ:ñŢR:ăGHˮ: ˬ>GGHˮ:ñIťK:ăGHˮ: 

ć<öˬ>GGHăK>ñ:GGHăK> ˬʻGGHăK>ñŢR:ăGHăK> ˬ>GGHăK>ñIťK:ăGGăHK> 

"GLMö    ˬ>GGHˮHñ:GGHˮH  ˬʻGNˮHñŢR:ăGNˮH ˬ>GGHˮHñIťK:ăGHˮH 

Ċöˬ>GGHăK>ñ:GGHăK> ˬʻGGHăK>ñŢR:ăGGHăK> ˬ>GGHăK>ñIťK:ăGGăHK> 

ć;Eö  ˬ>GGHˮHñ:GGHˮH  ˬʻGGHˮHñŢR:ăGHˮH ˬ>GGHˮHñIťK:ăGHˮH 

č>Gö ˬ>GGHñ :GGH        ˬʻGGHñ ŢR:ăGHă     ˬ>GGHñ IťK:ăGGH 

  ˬ>GG:Bñ :GG:B      ˬʻGG:Bñ ŢR:ăG:B     ˬ>GG>Bñ IťK:ăGG>B 

%H<öˬ>GGHˮ:ñ:GGHˮ:  ˬʻGGHˮ:ñŢR:ăGGHˮ: ˬ>GGHˮ:ñIťK:ăGGHˮ: 

 

 2CTCFKIOU QH MťPW BYJQßČ 

      Singular        Plural 

         Followed by    Followed by 

     Masc. nouns Fem. nouns       Masc. nouns Fem. nouns 

Nom: DťGN  DťGB    DťGB    DťGR> 
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(H.-ne) DťGBLH  DťGBL>          DťGBG>B 

Acc. DťGBL>  DťGBL>B          DťGB 

Inst.   DťGBL>@BôDťGB@B DťGBL>B          DťGH@B 

Dat.  DťGBL>K>  DťGBL>B          DťGHK> 

Abl.  DťGBˮH  DťGBL>          DťGHˮH 

Gen. DťGNLH  DťGBL>B          DťGHGH 

Loc  DťGNLʻ  DťGBL>B          DťGHˮ: 

  

 5.5. Adjectives: 

 

 Adjectives generally precede the noun they qualify. 

They end with -o if the following noun is masculine. For 

example: 

 ˿Ã˙H ;«ăE 9LF:EE ;HRÖ  ;ʣ̨o tol
y
«ă 9;B@ MHP>EÖ 

 k
h
Ã˧H @Hăˡ 9LF:EE AHNL>Ö ˽«KH F:GÃˬH 9HE= F:GÖ 

 

 Adjectives change the final vowel -o into -i if the 

following noun is female, to agree with the gender of the 

following noun. 

 ˿Ã˙B F>ăL 9LF:EE M:;E>Ö ;ʣ̨B =ťƳ¼G  9LA:PEÖ 

 ˽«KB =«=BA  9HE= PHF:GÖ 

  

 Sometimes the adjectives follow the noun.  

 bá:l ;N˿
h
> 9F:GR ;HRLÖ  bá:l bú:̨> 9:EE ;HRLÖ 

 ˽ʣD ;Ã>̨ 9:EE I>HIE>Ö  IÃˡB ˧ˡ³ăD 9?>P ?EHP>KLÖ 

 ˢÃ͗B =N 9MPH =H@LÖ  ˢÃ͗B ;N˿
h
> 9F:GR =H@LÖ 

 

Agreement of adjectives: 

 

 The nouns or pronouns with genitive case suffix function 

as adjectives of the noun that follows it and they agree with 

the following noun in gender and number: For example, 
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Agreement with the following noun in number: 

 

 The pronoun changes its final vowel -o/-u to -e, when 

the following noun is in plural:  

 FRH AʣM 9FR A:G=Ö   FR> AʣMB 9FR A:G=LÖ 

 t
h
H I:ă 9RHNK E>@Ö   t

h
> I>ă 9RHNK E>@LÖ 

 ˬ>LLH I:ă 9ABL E>@Ö  ˬ>LL> I>ă 9ABL E>@LÖ 

 ˬ>GGH @Hăˡ 9-A>BK AHNL>Ö ˬ>GG> @HăˡB 9MA>BK AHNL>LÖ 

 ˬ>LLN ˧ÃDNK 9A>K ;:LD>MÖ ˬ>LL> ˧ÃDNKBă 9A>K ;:LD>MLÖ 

 

 Agreement with the following noun in gender: 

 

 The pronoun changes its final vowel -o to -i, when the 

folowing noun is of feminine gender:  

 ˿Ã˙H ;«ăE 9LF:EE ;HRÖ  ˿Ã˙B D
h
:ăR 9LF:EE I>;;E>Ö 

 FNEʣB I·ˢN 9@BKEÖL F:E> <:MÖ  FNEʻ I·ˢB 9@BKEÖL ?>F:E> <:MÖ 

 FRHă @·ăKH 9FR KH<DÖ  myeă Dʣˢ 9FR F:KKB:@>Ö 

  

 Ordinal adjectives: 

 

 When the numbers indicate the sequence, then the 

ordinal forms of the numerals are used: For example, 

 

 4>D6 9HG>Öö "ML HK=BG:E ?HKF BL ?BKLM 4FBˮÃDH6 

 4=Nă6 9MPHÖö "ML HK=BG:E ?HKF BL L><HG= [dumó:go] 

 4˧ˡ>ă6 9thK>>Öö "ML HK=BG:E ?HKF BL MABK= 4˧ˡ>F¼ă@H6ö 

 

 When the ordinals of the numerals refer to female nouns, 

the final vowel and the preceding consonant change. E.g. 

 

     FBˮÃDH ;:ăE 9?BKLM ;HRÖö FBˮÃDB FNEʣB 9?BKLM =:N@AM>KÖ 

     =NF¼ă@H FťGÃˬH9L><HG= F:GÖö=NF¼ăDB ˿ɼĬ 9L><HG= PB?>Ö 

     ˧ ˡ>F¼ă@H F¼ăFH 9MABK= NG<E>Öö ˧ˡ>F¼ăDB LťL 9MABK= LBLM>KÖ 
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Inflexion of adjectives with suffixes. 

 When the adjectives indicate men or things having that 

quality, they take suffixes like the nouns to mean `to small 

thin@Öñ 9?KHF LF:EE MABG@Öñ 9MH ;B@ MABG@Öñ 9?KHF ;B@ MABG@Ö >M<ö 

For example, 

 

  ˿Ã˙H 9LF:EEÖ     ;ʣą̆H 9;B@Ö 

    Masc. nouns    Fem. nouns    Masc. nouns Fem. nouns 

Nom: ˿Ã˙H  ˿Ã˙B      ;ʣą̆i    ;ʣą̆ye 

(H.-ne) ˿Ã˙BLH  ˿Ã˙BL>         ;ʣą̆inei 

Acc. ˿Ã˙BL>  ˿Ã˙isei         ;ʣą̆i 

Inst.   ˿ Ã˙BL>@Bô˿Ã˙B@B ˿Ã˙BL>B         ;ʣą̆gi 

Dat.  ˿Ã˙BL>K>  ˿Ã˙BL>B         ;ʣą̆ore 

Abl.  ˿Ã˙BˮH  ˿Ã˙BL>         ;ʣą̆HˮH 

Gen. ˿Ã˙NLH  ˿Ã˙BL>B         ;ʣą̆ono 

Loc  ˿Ã˙NLʻ  ˿Ã˙BL>B         ;ʣą̆Hˮ: 

 

 The inflected forms of other adjectives: 

 

 ;ʣ̨H9@K>:MÖ >D;H9:EHG>Ö   ť˾
h
ʣDH9;:=Ö   FNG9;ENGMÖ 

Nom: ;ʣ̨o  ekbo  ť˾
h
ʣDH    mun 

Acc. ;ʣ̨ere     ť˾
h
ʣDHK>   mun 

Inst.  ;ʣ̨ogi  ekbo  ť˾
h
ʣDH@B   mungi 

Dat.  ;ʣ̨ere     ť˾
h
ʣDHK>   FNGťK> 

Abl.  ;ʣ̨HˮH     ť˾
h
ʣDHˮH   FNGˮH 

Gen. ;ʣ̨yo     ť˾
h
ʣDHRH   muno 

Loc  ;ʣ̨:ˮ:     ť˾
h
ʣDťˮ:   FNGʻôFNGťˮ: 

 

 5.6. Compounds: 

  

 The combination of an adjective and a noun type of 

compound is a common construction in Shina. For example, 

 ˽«KH F:GÃˬH 9HE= F:GÖ ˽«KB =«=BA 9HE= PHF:GÖ 

 ť˾
h
ʣDH @Hăˡ 9;:= AHNL>Ö lo:lo pÃˡH 9K>= ?EHP>KÖ 

 ˬ·͗͗B ʹ«DB 9EHG@ LMB<DÖ  MʣMH ;:B 9AHM ?HH=Ö 

 Lʎ˧ˡB ˢÃ͗ 9?>F:E> =H@Ö  D·˙> =¼ăG> 9;E:<D <:MME>Ö 
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 ˧
h
ú:lo ́ ³ăK 9?:M ;>EERÖ  ʹʣ͗H EťFÃ˧B 9EHG@ M:BEÖ 

 

 Two or more nouns combine to form the compounds.  

 

 L·GRH Dʣ˿> 9;:GD H? KBO>KÖ 

 pÃˡH @«˙H 9PK>:MA H? ?EHP>KÖ 

 FťRʣKFH FNEʀB 9LM>I =:N@AM>KÖ 

 p
h
>K> FNEʆăD 9:GHMA>K @BKEÖ 

 ;ɼĬ Iʣă˧> 9E>:O>L H? MK>>Ö 

 

 5.7. Reduplication: 

 

 -A> GNF>K:EL ³D 9HG>Öñ =N 9MPHÖñ ˧ˡ>ă 9MAK>>Öñ ˿:ăK 9?HNKÖ 

:G= I¾ăˢ 9?BO>Ö :K> K>=NIEB<:M>= :L ³D>Dñ =Ã=Nñ ˧ˡ>˧ˡ>ăñ ˿«˿:ăKñ 

I¾I¾ăˢ respectively to mean one each, two each, three each, 

four each and five each. For example, 

 ³D>D¼K> ˿«˿:K =³ 9@BO> ?HNK MH >:<A HG> H? MA>FÖ 

 ³D>D¼K> I¾I¾ăˢ =³ 9@BO> ?BO> MH >:<A HG> H? MA>FÖ 

 ʣGGHăK> ³D>D => 9@BO> HG> >:<A MH MA>L>Ö 

 ʣGGHăK> =Ã=Nñ => 9@BO> MPH >:<A MH MA>L>Ö 

 ʣGGHăK> ˧ˡ>˧ˡ>ă => 9@BO> MAK>> >:<A MH MA>L>Ö 

 

6. Verb morphology of Shina: 

 

 Verbs in isolation take `-HăGHÖ LN??BQ :L :G BG?BGBMBO> 

marker. They are the forms of verbs not changed for person, 

number or tense. For example, 

 Aťˮ¼ăGH  9MH E:N@AÖ  =R¼ăGH 9MH @BO>Ö 

 N˿¼ăGH 9MH I:<DÖ   p
h
ťKR¼ăGH 9MH IHNKÖ 

 ťER¼ăGH 9MH INEEÖ   ˿
h
NKR¼ăGH 9MH INMÖ 

 Dť˙R¼ăGH 9MH L<K:M<AÖ  ˧ˡťDR¼ăGH 9MH L>>Ö 

 

 Conditional participles are formed in Shina by suffixing 

`-MHÖ MH MA> O>K;Lñ MH BG=B<:M> MA> F>:GBG@ñ9B? ...(did some 

MABG@ìÖ 
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 Infinitive forms       Conditional participles 

 Kťˮ¼ăGH 9MH M>EEÖ   Kťˮ¼ăGMH 9B? MHE=Ö 

 @NGR¼ăGH 9MH MABGDÖ  @NGR¼ăGMH 9B? MAHN@AMÖ 

 t
h
R¼ăGH 9MH =HÖ   t

h
yó:nto 9B? =HG>Ö 

 ťKR¼ăGH 9MH ;KBG@Ö   ťKR¼ăGMH 9B? ;KHN@AMÖ 

 

 Although t
h
yó:nH BL :G BG?BGBMBO> O>K; F>:GBG@ 9MH =HÖñ BM 

also serves as an infinitive marker when it occurs on nouns, 

F>:GBG@ MH 9=H MA:M PHKDÖö -A>G BM ?HKFL :EE O>K;L EBD> : 

regular verb. For example, 

  Noun forms       Verb formed from nouns 

 pré: 9:<MBG@Ö     pré: t
h
R¼ăGH 9MH :<MÖ 

 ˧ťD¼ăK 9<HO>KÖ   ˧ťD¼ăK M
h
R¼ăGH 9MH <HO>KÖ 

 I:ăK 9HMA>K LB=>Ö   pa:r t
h
R¼ăGH 9MH @H HMA>K LB=>Ö

 IÃˡ 9;:;Rñ <ABE=Ö   IÃˡ M
h
R¼ăGH 9ć=HIM î<ABE=ìÖ 

 DʣF 9E>LLÖ    DʣF M
h
R¼ăGH 9MH K>=N<>Ö 

 H;¼ăDB 9;>E<AÖ   obó:ki t
h
R¼ăGH 9MH ;>E<AÖ 

 

 As in the above examples, t
h
yó:no is employed in the 

L>GL>ñ 9MH =HÖñ ;¼ăGH 9MH ;><HF>Ö BL >FIEHR>= :?M>K MA> GHNG 

?HKFL MH @BO> MA> L>GL> H? 9MH ;><HF> MA:MÖö ďHK >Q:FIE>ñ 

 

  Noun forms      Verb formed from nouns 

 p
h
ʣM 9acquaintanceÖ p

h
ʣM ;¼ăGH 9MH @>M :<JNBMM>=Ö 

 Eťˢ 9LARÖ    Eťˢ ;¼ăGH 9MH ;><HF> LARÖ 

 IKBD 9;HNG<BG@Ö  IKBD ;¼ăGH 9MH @>M ;HNG<>=Ö 

 «I> 9=><K>:L>Ö  «I> ;¼ăGH 9MH @>M =><K>:L>=Ö 

 L¼ăK 9B<>Ö    L¼ăK ;¼ăGH 9MH ;><HF> B<>Ö 

 ;ʣ̨H 9;B@Ö   ;ʣ̨H ;¼ăGH 9MH ;><HF> ;B@Ö 

 "G MA> LBFBE:K P:Rñ =R¼ăGH 9MH @BO>Ö BL >FIEHR>= HG MA> 

nHNGL MH @BO> MA> L>GL> H? 9MH @BO> îMA:MìÖö 

  Noun forms      Verb formed from nouns 

 ˢťI³ 9;E>LLBG@Ö  ˢťI³ =R¼ăGH 9MH @BO> ;E>LLBG@Ö 

 Hăˢ 9:BKñ PBG=Ö  Hăˢ =R¼ăGH 9MH ;EHP :BKÖ 

 ˾
h
ťM 9A>:MÖ   ˾

h
ťM =R¼ăGH 9MH @BO> A>:MÖ 

 ˅ťM 9A:G=Ö   ˅ťM =R¼ăGH 9MH @BO> A:G=ñ A>EIÖ 
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 HB 9P:M>KÖ   HB =R¼ăGH 9MH @BO> P:M>Kñ BKKB@:M>Ö 

 L:ăM 9<HFI:GRÖ  L:ăM =R¼ăGH 9MH @BO> <HFI:GRÖ 

 

 ,BFBE:KER ¼ăGH 9MH <HF>Ö BL :ELH NL>= HG MA> GHNGLñ MH 

BG=B<:M> MA> L>GL> H? 9MH <HF>ñ ;><HF> îMA:MìÖö ďHK >Q:FIE>ñ 

  Noun forms      Verb formed from nouns 

 ;¼ăBDB 9;N;;E>Ö  ;¼ăBDB ¼ăGH 9MH ;N;;E>Ö 

 k
h
NăSB 9<HN@AÖ  k

h
NăSB ¼ăGH 9MH <HN@AÖ 

 KHăˡ 9:G@>KÖ   KHăˡ ¼ăGH 9MH @>M :G@KRÖ 

 AN˾BDB 9AB<<NIÖ  AN˾BDB ¼ăGH 9MH AB<<NIÖ 

 k
h
«ăCB 9BM<AÖ   k

h
«ăCB ¼ăGH 9MH BM<AÖ 

 ă 9I:GMBG@ñ ;K>:MAÖ ă ¼ăGH 9MH I:GMÖ 

 

 6.1. Finite verbs: 

  

 The finite verbs usually occur at the end of a sentence. In 

other words, they complete the utterance. They carry 

different markers in respect of personal pronouns, in different 

tenses. The following examples illustrate the use of 

intransitive and transitive verbs of Shina, in respect of 7 basic 

personal pronouns. 

 The intransitive verbs form the simple present tense 

O>K;L BG MA> ?HEEHPBG@ P:Rö -A> ?HKFL H? MA> O>K;ñ ;Hˮ¼ăGH 

9MH @HÖ :K> :L ?HEEHPLă 

           Singular       Plural 

 1st per. (mf) FN ;Hˮ¼ăFHL (mf) ;> HˮGťLî>Q<ENLBO>ì 

        îFì;ǱĬ ;HˮGťLîBG<ENLBO>ì 

        (inclusive) 

 2nd per.  (mf) tu bo     îFì ˾
h
H ;Hăˮ:ă 

        î?ì  ˾
h
ʻ ;Hăˮ:ă 

 3rd per. (m.) :ăO ;Hăˮťː    :ă ;HˮG:ă 

        (f.) :ă ;HăˮĬă    (mfn)  :ă ;HˮG:ă 

        (n.) :ăO ;Hăˮťː   :ă ;HˮG:ă 
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 The  transitive verbs form the simple present tense 

verbs in the following way: The forms of the verb dyó:no `to 

@BO>Öă 

           Singular       Plural 

 1st per.(mf) musu dyó:mos îF?ì;>LN =R¼ăGťLî>Q<Eöì 

        îFì ;ǱĬLN =R¼ăGťLîBG<Eöì 

        (incl.) 

 2nd per.  (mf) tusu dyó:  îFì ˾
h
osu dyóa: 

        î?ì   ˾
h

: 

 3rd per. (m.) :ăOLN =R¼ťː    a:su dyó:na: 

        (f.) :ăLN =R¼ăĬă   (mfn)  a:su dyó:na: 

        (n.) :ăOLN =R¼ăťː   a:su dyó:na: 

 

 Equational and Existential Verbs: 

 

 9MH ;>Ö :K> NL>= :L <HINE: BG 

equational of sentences. For example, 

 

     Singular       Plural 

9" :FÖ 9P> :K>Ö 

      (inclusive) 

      (inclusive)    

2nd per.       îFì ˾
h

 

      î?ì  ˾
h

 

3rd per. (m.)     : 

        

       (n.)     : 

 

 Some examples to illustrate BVQ DGßČ 

 

 ă 9MA>K> :K> MAK>> =H@LÖ 

 ƳHě:B ;ʣ˛ 9čH= BL @K>:MÖ 

 . `Here BL : <:MÖ 

 á:n . `Here :K> MPH <:MLÖ 

 :. `Here :K> : <:M :G= : =H@Ö 

 ă 9A:G=L :K> LF:EEÖ 
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 -A> ?HKFL H? O>K; ;BE 9MH >QBLMÖ :K> NL>= BG >QBLM>GMB:E 

sentences. For example, 

 

     Singular       Plural 

ùLM I>Kö FN ;BE 9" :FÖ  ;> î>Q<ENLBO>ì ;BEB 9P> :K>Ö 

      îFì;ǱĬ ;BEB  îBG<ENLBO>ì 

      (inclusive)    

2nd per.  tu bil     îFì ˾
h
o bili 

      î?ì  ˾
h
ʻ ;BEĬ 

3rd per. (m.) a:v bil    a: bil 

       (f.)   a: bil    (mfn)     a: bil 

       (n.) a:v bil    a: bil 

 

 Examples to illustrate VJG WUG QH XGTD DKN BVQ GZKUVßČ 

 

 :GN @Hăˡ>D ;BE 9 MABL BL : AHNL>Ö 

 :GGB @HăˬB =N ;BE 9MA>L> :K> MPH AHNL>LÖ 

 :GN FR¾ă @Hăˡ ;BE 9MABL BL FR AHNL>Ö 

 :GGB FRǱ @HăˬB ;BE 9MA>L> :K> FR AHNL>LÖ 

 :GGB FB DBM«I ;BE 9MA>L> :K> FR ;HHDLÖ 

 :GN ˢÃ͗>D ;BE 9MABL BL : =H@Ö 

 :ăO FRH ;«ăE ;BE 9A> BL FR ;HRÖ 

 :ă FB FNE«B G> ;BE 9MA>R :K> GHM FR @BKELÖ 

 

 &WDKVCVKXG OCTMGT FC BKU øKVö PQV!ß 

 

 In the event of expressing doubt or in order to question 

whether a particular thing exists or not, da `is (iMì GHMÖ BL NL>= 

outside the sentence. 

 

 ñ =:Ĉ 9"M BL : AHNL>ñ BL BM GHMĈÖ 

 , da? `Is the mountain                                                                        

 , da? `Small boy is smart. "LGÖM he? 
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7. Sentences: 

 

 The syntax of the sentence in Shina is like the sentence 

structure of Hindi and other major Indo Aryan languages. It 

BL IKBF:KBER 9LN;C><Mñ H;C><Mñ O>K;Ö î,(/ì MRI>ö ďHK >Q:FIE>ă 

(Note the abbreviations: S=Sentence; NP=Noun Phrase; 

VP=Verb Phrase; S=Subject; O=Object; V=Verb; 

Adj=Adjective; Adv=Adverb; N=Noun; SC=Subordinate 

Clause 

 

S 

 

NP                VP 

 

S      O      V 

bésu              tu    IʣˢťGťL 

     We                 you   see 

90> L>> RHNÖ 

 

 The extensions of the nouns, like the adjectives, occur 

before the subject or object and the extensions of the verbs, 

like the adverbs, occur before the verb. For example, 

 

S 

 

NP                VP 

 

S      O            V 

 

Adj     N           Adj    N        Adv  V 

˿N˙H  ;:ăE     s
y
¼ă  F>ăŤ«ă  ³D;H  D

h
 

small   boy       good     fruit    alone   ate 

9,F:EE ;HR :M> @HH= ?KNBM :EHG>Ö 
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 Other words may occur anywhere in the sentence. They 

are construed approximately. 

  The subordinate clauses, qualifying the noun or the verb 

occur before them respectively. Examine the clause 

qualifying the subject in the following example: 

 

    S 

 

   NP         VP 

    

  SC                  N           Adv   Adv     Copula      

 

 Adv      O      V              S 

    ˅ BăOOB    DKHF  MA>G>D      GHăD:K ;ʣLDH   ˿
h

. 

with heart work does-who servant enough  tired        is 

9L>KO:GM PAH PHKDL PBMA A>:KM BL MBK>= >GHN@AöÖ 

 

 In this way we can explain the sentences used in Shina 

language. 

 

 7.1. Intonation of sentences: 

 

 There are some general features of intonation of 

sentences. The statements have the falling intonation at the 

end of the sentence whereas the questions have the rising 

intonation at the end of the sentence. For example, 

  

:GN FBˮÃDH ;:ăE ;il           `He is the first ;HRöÖ 

 

"G MA> :;HO> L>GM>G<>ñ MA> PHK= FBˮÃDH F>:GBG@ 9?BKLMÖ 

is emphasized. The word, which is emphasized for meaning, 

will have higher rise-fall intonation. Apart from the stress on 

the second syllable in the above example, FBˮÃDHñ >O>G B? BM 

P>K> PBMA MA> LMK>LL HG MA> ?BKLM LREE:;E> :L BG M·ă˙B F>:GBG@ 

9LA:KIÖñ MA> @>G>K:E BGMHG:MBHG H? MA> emphasized word would 



Grammar of Shina Language and Vocabulary 59 

not have changed. In order to indicate the emphasized word 

in the meaning, the word first is also shown with stress. 

On the other hand, if the sentence ends with a 

confirmative particle, da the intonation generally rises at the 

end. 

 

 ,     da? `It is a house, is it not? 

 

 On the other hand, even if there is no confirmative 

particle, the terminal contour rises if the intention of the 

speaker is to seek the information. For example, 

 

 MAHă GHF ˽HD     ;BEĈ  90A:M BL RHNK G:F>Ĉ 

 

 In case of wonder or exclamation, the terminal contour 

falls with an emphasis on the word having prominence. For 

example,  

 

FÃLN DʣG:MA> Kʣˮ>F     `In what way should I tell! 

 

"G MA> :;HO> >Q:FIE>ñ Kʣˮ>F 9î"ì M>EEÖ BL MA> <>GMK> H? 

exclamation. Hence it has got the strong rise-fall intonation. 

-A> PHK= DʣG:MA> 9BG PA:M P:RÖ A:L MA> G>QM AB@A KBL> :G= 

fall intonation, which indicates the intension of the speaker. 

 

:GB LRB FHăˬB G> ;BEö     9-ABL BL GHM : @HH= PHK=çÖ 

 

 "G MA> :;HO> L>GM>G<>ñ MA> IAK:L> LRB FHăˬB 9@HH= PHK=Ö 

is strongly emphasized, and hence it has strong rise and fall. 

ċNM G> ;BE 9BL GHMÖ BL A:OBG@ MA> G>QM Aigh rise and fall as that 

phrase has the expression of exclamation of the speaker. 

 

8. Writing system for Shina language: 

 

 The languages in India genetically belong to four 

families: Indo Aryan, Dravidian, Austro Asiatic and Tibeto 
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Burman. Out of these, the speakers of the languages 

belonging to Indo Aryan and Dravidian families are in large 

number. Most of these languages. except Kashmiri and Urdu, 

use the descendants of Brahmi script, which was originally 

used in the stone edicts of emperor Ashok, in the 3
rd

 BC. 

 In the state of Jammu & Kashmir Urdu language in 

Perso-Arabic script, has been accepted as the state language, 

and due to its dominance, Perso-Arabic script is being used 

for Kashmiri language also, although the language belongs to 

Indo Aryan family. 

 Since Shina language is spoken in Ladakh district of 

Jammu & Kashmir state, and as mentioned earlier, it belongs 

to Dardic branch of Indo Aryan family, the Perso Arabic 

script is recommended for Shina. However, the Devanagari 

equivalents for every phoneme is also suggested, in case any 

one intends to write Shina language in Devanagari script. 

However, a number of modifications had to be suggested in 

both Perso Arabic and Devanagari scripts, to represent the 

phonemes of Shina correctly. It was noticed that fewer 

modifications were necessary for Devanagari script than for 

Urdu script. Since Shina is member of Indo Aryan family of 

languages, it is not surprising that Devanagari script can 

represent most of the phonemes of Shina, and the few 

modified symbols suggested in the light of Parivardhita 

Devanagari script (Extended Devanagari script) can represent 

the other phonemes special to Shina. 

 

 8.1. Scripts recommended for Shina: 

 

 8.1.1. Perso Arabic script: 

 

 The sounds of Shina which could be represented by the 

letters in Perso Arabic script are retained as they appear in 

their usual initial, medial and final occurrences. 

 However, following seven graphs needed modifications 

to represent the sounds specific to Shina. They are: 
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 ˙  ͗  ˾  ˧ˡ  ˡ  ˬ  :G= ˮ 

 

 ďHK LAHKM > :G= LAHKM H 9NE˧: C:S:FÖ :G= for ʻă MPH 

9GNDM:LÖ ;>EHP MA> E>MM>K :K> NL>=ö ďHK Ţ :G= Ţă MA> $:LAFBKB 

P:R H? PKBMBG@ BL NL>=ö -A:M BLñ 9A:FS:Ö HO>K 9:EB?Ö ?HK Ţ :G= 

9A:FS:Ö PBMA E>G@MA FH=B?B<:MBHG HO>K 9:EB?Ö ?HK Ţă are used.  

 ďHK LMK>LLñ 9DA:ʹB S:;:KÖ :G= ?HK nasalization, MA> 9GHHGÖ 

without the dot are used. The symbols used here are only the 

recommendations. The stress and nasalization marks may be 

found useful under special circumstances of writing words 

which contrast in meaning the basis of these supra-segmental 

features. The frequency of such words is however very low. 

In the normal circumstances it may be written without these 

marks. But in the circumstances of teaching Shina language 

it would necessary to indicate these because the students will 

have to know which syllable of the word is stressed. So, they 

are indicated in the vocabulary, collected in the latter part of 

the book. 

 The ideal script for the Shina language is that which 

would be most phonemic. Hence the recommendations of the 

script are in accordance with the list of phonemes, in the 

following charts. 

 The shapes of the Perso Arabic letters in the three 

positions, Initial, Medial and Final are shown. The variant 

shapes of the graphs are shown by an oblique line. The 

Modifications in the Perso Arabic script are shown below or 

above a horizontal line to indicate whether the marks are to 

be put below of above the graphs. 
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 8.1.2. The following tables how the writing systems for 

Shina language, in Perso Arabic and Devanagari Scripts: 
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 8.1.3. Alphabet for Perso Arabic writing: 

 

 The script suggested above for Perso Arabic writing is 

arranged in the traditional alphabetical order below. The 

name of each letter is written below them. The phonemes 

represented by the letters are already given in the previous 

charts. 

 The graphs are arranged below in the Perso Arabic 

alphabet for Shina, on the basis of the similarity of shapes. 

That is, the letters having similar shapes are grouped 

together. The letter with less modifications are introduced 

earlier than the ones with more modifications.  
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 Some of the words containing the sounds special to 

Shina may be illustrated here. Other sounds are written in the 

same way as they are done in Kashmiri and Urdu. However, 

MA> M>:<A>KÖL A>EI F:R ;> G><>LL:KR BG HK=>K MH E>:KG MABL 

writing system. 

   
 


